
À VOTRE INTENTION
Nous vous rem ercions d'avoirfaitl'acquisition de cetéquipem entDA EW O O .
D 'un em ploifacile,les lave-linge D A EW O O vous perm ettentd'économ iser du tem ps etde m ieux gérervos tâches
m énagères.
C e m anuelcom porte des inform ations précieusespourune utilisation appropriée eten toute sécurité de votre m achine.
Nous vous invitons à le lire avec le plusgrand soin etle conserveren casde besoin.
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S ystèm e de lavage économ ique
L a m achine dispose d'une intelligence artificielle assurantla sélection du
volum e d'eau etdu tem ps de lavage optim aux,d'où utilisation d'un
m inim um d'énergie etd'eau.

Réduction du bruit
L a m achine détecte la quantité de linge afin de m inim iserle bruitproduiten
cours de lavage etd'essorage.

Verrouillage enfants
L e systèm e de verrouillage enfants perm etd'éviterque les enfants
n'appuientsurl'une quelconque des touches en cours de fonctionnem entet
ne m odifientainsile program m e.

L avage avec stérilisation nano-argent(option)
L 'application de très fines particules d'argentsurles principales pièces internes assure un niveau de
stérilisation pouvantatteindre 99,9 % ,com m e pourun lavage à l'eau bouillante.

S ystèm e de lavage à bulles d'air(option)
A l'aide de cette technologie,des m illions de bulles se produisentpendantle lavage à l'intérieurdu tam bour.
C esbulles d'aironten effetcatalyseursurla lessive etun effetm écanique surle linge :en effet,elles perm ettent
à la lessive de pénétrerau coeurdu linge en écartantlesfibres textiles touten utilisantm oins de lessive.
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C O M P O S A NTS ETA C C ES S O IRES

L es différents com posants etaccessoires de votre lave-linge sontillustrés ci-dessous.
Fam iliarisez-vous avec tous ces com posants etaccessoires avantd'utiliserla m achine.

A ccessoires

NOTA
Ilse peutque les dessins figurantdans ce m anuelne correspondentpas exactem entà votre
m odèle de lave-linge.
C es dessins visentà représenter les différentes caractéristiques propres à la totalité des
m odèles couverts parce m anuel,etilestpossible que votre m odèle n'intègre pas toutes les
caractéristiques.

Tuyau d'arrivée M anuel O bturateur

P IED RÉ GL A B L E

P A N N EA U D E C O M M A N D E

H UB L O T

D IS TRIB UTEUR D E
L ES S IVE

TUYA U D 'A RRIVÉ E

TRA P P E IN FÉ RIEURE

C O RD O N D 'A L IM EN TA TIO N

TUYA U D E VID A N GE
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S É C URITÉ D U L A VE-L INGE

C onservezces instructions
N ous som m es attentifs à votre sécurité.
A fin de m inim iserles risques d'incendie,de chocs électriques ou de
blessures en cours d'utilisation du lave-linge,veuillez respecterles
précautions de base ci-après.

� É vitez toute présence de liquides inflam m ables solvants pour nettoyage à
sec,pétrole lam pant,essence,etc.à l'intérieurde la m achine ou à
proxim ité.
N 'ajoutez pas de liquides inflam m ables à l'eau de lavage.L es vapeurs
libérées parces produits exposentà un risque d'incendie ou d'explosion.

� A près dém arrage d'un cycle, n'accédez pas à l'intérieur de la m achine tant
que la totalité des m ouvem ents ne sontpas interrom pus.

� É vitez toute m anipulation intem pestive des com m andes.
� L a m achine n'est pas conçue pour être utilisée par de jeunes enfants ou
des personnes handicapées ne disposantpas d'une assistance.

� S i le cordon d'alim entation est endom m agé, celui-ci doit être rem placé par
le fabricant,parson agentde service ou parune personne présentantune
qualification sim ilaire de façon à écartertoutdanger.

� S i la m achine est alim entée à partir d'un cordon prolongateur ou d'un
dispositifd'alim entation électrique portable,veillez à le positionnerde façon
qu'ilne soitpas exposé aux éclaboussures ou à la pénétration d'hum idité.

Veillez à ...
� Recourir à une personne qualifiée pour la m ise en place, la réparation ou
le rem placem entdes pièces.

� Entretenir la m achine de façon appropriée.
� P rotéger la m achine contre les intem péries et la m aintenir dans un lieu à
l'abridu gel.

� N e pas installer la m achine dans un lieu particulièrem ent hum ide : risque
de chocs électriques ou de courts-circuits.

� Raccorder la m achine sur les prises appropriées alim entation électrique,
alim entation en eau etvidange.

L isez toutes les instructions avantd'utiliservotre lave-linge
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S É C URITÉ D U L A VE-L INGE

S oyezresponsable

� N 'utilisez pas d'agent chloré de blanchim ent et de l'am m oniac ou
de l'acide vinaigre ou produitantirouille,parex.pourune m êm e
lessive.L e m élange peutproduire des vapeurs dangereuses.

� D ébranchez le cordon d'alim entation avant toute intervention sur
votre m achine.

� N e lavez pas de tissus en fibre de verre.

D e fines particules peuventadhéreraux tissus lavés parla suite
etprovoquerune irritation de la peau.

� É vitez toute projection d'eau sur le panneau de com m ande de la
m achine.

Risque d'incendie ou de choc électrique.

� S ur les m odèles avec deux vannes chaud et froid, si vous
raccordez uniquem entla vanne d'arrivée d'eau froide etne réglez
pas la tem pérature de l'eau sur "Froid�, une fuite peut se produire
au niveau de la vanne d'arrivée d'eau non raccordée.

� C et appareil doit être m is à la terre.

Ildoitêtre raccordé à une prise com portantune connection avec
la terre
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Extraction des vis de transport

1.A vantd'utiliserle lave-linge,retirez les 3 vis de
transportainsique les garnitures en
caoutchouc.
� L a présence de ces vis peut provoquer des
vibrations etun bruitparticulièrem entintenses
ainsiqu'un dysfonctionnem entde la m achine.

2.Enlevez les 3 vis à l'aide de la clé fournie ou
d'une clé hexagonale de 10m m
� S i devez transporter à nouveau la m achine il

estim pératifde rem ettre ces vis en place.

3.Rebouchez les orifices avec les obturateurs prévus à ceteffet.

Em placem entdu lave-linge

� Vérifiez l'em placem ent où vous allez installer le lave-linge. A ssurez-vous que vous disposez de tout le
nécessaire pourune installation correcte.

� A fin d'éviter tout endom m agem ent consécutif au gel, la m achine ne doit pas être installée ou
entreposée dans un lieu où la tem pérature estinférieure à 0°C .

� Ne placez ou stockez en aucun cas des produits de lavage sur le panneau supérieur de la m achine.
� Installez la m achine sur un sol ferm e et parfaitem ent plat.
Une m ise en place surun solinapproprié peutse traduire parun niveau
de bruittrès élevé,parde fortes vibrations etparun dysfonctionnem entde
la m achine.S icelle-cine se trouve pas en position horizontale,rem ontez
ou abaissez les pieds selon nécessité.

� S i la m achine est posée sur un sol revêtu de m oquette, veillez à ce que
celle-cin'obstrue pas les ouïes de ventilation.

� L aissez un certain espace autour de la m achine au m oins 2 cm  sur les
côtés,10 cm à l'arrière.

� En cas d'intégration, un espace m inim al de 3 m m  doit être m aintenu entre
le hautde la m achine etla face interne du plateau supérieur.

INS TRUC TIO NS D 'INS TA L L A TIO N

Laundry
Tub

Washer

approx.
2cm

Drain HoseTuyau de vidange

Evier

2 cm env.

L ave-linge
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RA C C O RD EM ENTD U TUYA U D 'A RRIVÉ E

L e lave-linge doitêtre raccordé surla conduite d'eau principale à l'aide de tuyaux neufs,toute
réutilisation de tuyaux usagés étantà exclure.
S ivous utilisez un unique robinetd'eau ou sivous disposez d'une seule vanne d'arrivée d'eau,
raccordez le tuyau d'arrivée surla vanne d'arrivée d'eau froide.
O ption :A ttention à ne pas confondre l'arrivée d'eau chaude etl'arrivée d'eau froide.

C as d'un robinetsans filetage

ï A baissez le collierdu
tuyau d'arrivée afin de le
séparerde l'adaptateurdu
robinetd'eau.

î Desserrez les quatre vis
de l'adaptateurde façon
que celuicis'engage
correctem entsurle
robinet.

í Engagez l'adaptateursur
le robinetetserrez les
quatre vis de façon égale
touten poussant
l'adaptateurvers le haut
afin que le jointen
caoutchouc vienne
ferm em enten appuisurle
robinet.

ï Raccordez le tuyau
d'arrivée surle robinet
d'eau en vissantle
raccord à fond.

î S inécessaire,raccordez
le cône d'adaptation m is à
disposition.

í Raccordez l'adaptateur
du tuyau surl'arrivée
d'eau du lave-linge et
tournez jusqu'à ce que la
fixation soitparfaitem ent
assurée.

ì Retirez l'adhésifetvissez
à fond le raccord B dans
le raccord A .

ë A baissez le collierà
l'extrém ité du tuyau
d'arrivée afin de raccorder
celui-cisurl'adaptateurdu
robinetd'eau.

ê Raccordez l'adaptateurdu
tuyau surl'arrivée d'eau du
lave-linge en le tournantdans le
sens des aiguilles d'une m ontre
jusqu'à ce que la fixation soit
parfaitem ent
assurée.

Raccordem ent à l�arrivée d�eau

� Vérifiez la présence du joint en
caoutchouc à l'intérieurde
l'adaptateurdu tuyau d'arrivée.

*Vérifiez la
présence du
jointau niveau
de l'arrivée.

Raccord A
Raccord B

Raccord

Tuyau Raccord

Joint
caout.

C ône
d'adaptation

Raccord

Tuyau Raccord

Joint
caout.

A dhésif
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P RÉ C A UTIO NS É L EC TRIQ UES

� C e lave-linge nécessite un raccordem ent
électrique à la terre.

� S i votre prise m urale n'est pas adaptée à cet
effet,faites installerune prise appropriée parun
électricien qualifié.

� N 'utilisez pas une canalisation de gaz pour la
m ise à la terre.

� N e changez pas la prise du cordon
d'alim entation.

� S i vous n'êtes pas certain que le lave-linge est
correctem entrelié à la terre,dem andez à un
électricien qualifié de s'en assurer.

A TTENTIO N
DA NGER

M éthode recom m andée pourla m ise à la terre

Risque de choc électrique :L e non-respectdes instructions ci-après peut
exposerà des blessures graves,voire m ortelles.

P ourvotre sécurité personnelle,ce lave-linge doitêtre m is à la terre.
C elui-ciestéquipé d'un cordon d'alim entation A dontla prise B com porte un
contactde m ise à la terre.
A fin de m inim iserle risque de choc électrique,la prise du cordon doitêtre
branchée surune prise m urale C de type correspondant.S 'ilne dispose
pas d'une prise m urale appropriée,le clientesttenu d'en faire installerune
parun électricien qualifié.

C

B

A

Installation pourla vidange
� N'oubliez pas d'installer le tuyau de vidange avant d'utiliser votre lave-linge.
� Une fois la m achine déballée, vous trouverez le tuyau de vidange à l'intérieur du tam bour.
� Raccordez ce tuyau sur la sortie de vidange à l'arrière de la m achine.
� L a crosse de vidange doit être située à 60 cm  m inim um  et 100 cm  m axim um  par rapport au bas du
lave-linge.

� L orsque vous adaptez le tuyau de vidange sur le bac ou sur l'évier, fixez-le avec une bride.
� En fixant correctem ent le tuyau de vidange, vous éviterez les fuites d'eau risquant d'endom m ager le sol.
� S i le tuyau de vidange est trop long, ne le poussez pas à l'intérieur de la m achine : celle-ci produirait
alors un bruitanorm al.

Réglage du niveau
ï S 'ilestinstallé surun solinapproprié,

le lave-linge peutêtre extrêm em ent
bruyant,produire des vibrations etne
pas fonctionnercorrectem ent.

lavabo

m
a
x.

1
0
0
cm

m
in

.
6
0
cm

~105 cm

B ride

m ax.100cm
m in.60cm

m ax.100cm
m in.60cm



8

î Réglez le niveau du lave-linge à l'aide des pieds réglables.

� Vérifiez l'absence de tout espace entre les
quatre pieds réglables etle sol.

� A juster le niveau de la m achine à l'aide des
pieds réglables etvérifierque la m achine est
bien stable.

� Une fois le réglage term iné, serrez les écrous
de fixation afin de conserverce réglage.

í Exercez une pression aux quatre coins du panneau supérieurde la m achine afin de vous
assurerqu'elle n'a pas tendance à osciller.

P ied réglable

É crou de
fixation

NOTA
L a m achine doitêtre parfaitem entstable ettous les pieds
réglables doiventreposerferm em entsurle sol.

UTIL IS A TIO N D U L A VE-L INGE

P ourobtenirdes résultats optim aux,vous devez utiliservotre lave-linge de façon appropriée.
L a présente section donne les inform ations essentielles à ce titre.

� Referm ez les ferm etures à glissière, les
boutons-pression etles agrafes afin d'éviter
que ceux-cin'accrochentd'autres pièces.
Ô tez les épingles,boucles ettoutautre objet
susceptible de rayerl'intérieurde la m achine.

� Videz les poches et retournez-les.

� Dédoublez les m anchettes et retournez les
tricots en synthétique afin d'éviterqu'ils ne
boulochent.

� Nouez les cordons et les ceintures afin qu'ils ne
s'em m êlentpas.

� Traitez les tâches.
Voir"É L IM INA TIO N DES TA C H ES ",page 21

P réparation du linge avantlavage
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� S éparez les pièces selon qu'elles sont plus ou m oins sales, m êm e s'il y a norm alem ent lieu de les laver ensem ble.
� S éparez les couleurs som bres des couleurs claires et les pièces grand teint des pièces susceptibles de déteindre.

S alissure im portante,m oyenne,légère S éparez les pièces selon le degré de salissure.
C ouleurblanc,couleurs claires, S éparez le linge blanc du linge couleur.
couleurs som bres
P eluches producteurs /capteurs de L avez séparém entles pièces produisantdes
peluches peluches etcelles quiles attirent.

Tri

� Introduisez les pièces dans le lave-linge en évitant
de tasser.P ourun lavage optim aletsans form ation
de plis,le linge doitpouvoirêtre brassé sans
contrainte dans l'eau de lavage.

� C hargez correctem ent la m achine et sélectionnez le
réglage approprié en fonction de la charge.
Une surcharge de la m achine ou la sélection d'un
réglage insuffisantparrapportà la charge peut
avoirles conséquences suivantes :
-N ettoyage im parfait
-L inge anorm alem entfroissé
-Excès de peluches
-Usure prém aturée des pièces consécutive au
boulochage

� M élangez des pièces de tailles différentes dans une
m êm e charge etrépartissez ces pièces de façon
égale afin d'assurerla stabilité de la m achine.C elle-
cipeuten effetvibreren cours d'essorage sila
charge estm aléquilibrée.

� S i vous avez réglé la m achine pour une charge
réduite,sélectionnez un tem ps de lavage en
conséquence.Une charge com posée de pièces de
petite taille etpeu nom breuses nécessite en effet
un tem ps de lavage m oindre.

� P our les vêtem ents à plis perm anents et pour
certains synthétiques,ilconvientde sélectionnerun
réglage correspondantà une charge im portante afin
de lim iterles antifroissage.L e brassage de ces
pièces dans l'eau nécessite plus d'espace que pour
les pièces lourdes :serviettes,jeans....

ï Distributeurde lessive î A joutde l'assouplissant
� Vous pouvez, si vous le souhaitez, ajouter une dose
d'assouplissantliquide dans le com partim ent
correspondant.

� Versez l'assouplissant liquide dans le distributeur en
respectantla quantité recom m andée surle
conditionnem ent.

� Ne dépassez pas le repère indiquant la quantité
m axim ale.En cas de trop-plein,l'assouplissantrisque
d'être diffusé trop précocem ent,ce quipeuttacherle
linge.

� N'ouvrez pas le distributeur en cours d'alim entation en
eau.

� É vitez de verserl'assouplissantdirectem entsurle linge.

íUtilisez seulem entle détergentpourle bac à lessive
� Utilisez la quantité de détergent exacte recom m andée par l'usine
� Une quantite trop élevée peut causer des problèm es au m oteur et en m em e tem ps peut influencer la

perform ance du lavage etdu rinçage

L avage
P rélavage

A ssouplissant

C hargem ent

A joutdu détergent
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FONC TIONS DU P A NNEA U DE C OM M A NDE

A ppuyez surcette touche pourm ettre le lave-linge sous tension ou hors tension.

C haque appuisurcette touche perm et,en alternance,de dém arrerla m achine ou de l'arrêtertem porairem ent.
L orsque vous souhaitez changerde program m e en cours de fonctionnem ent,appuyez surcette touche,
sélectionnez le nouveau program m e puis appuyez de nouveau surla touche.

C e sélecteurvous perm etde réglerla m achine surle program m e de votre choix.D ès sélection d'un program m e
donné,le voyantcorrespondants'allum e.
P ourplus de détails,veuillez vous reporteraux pages 12~19.

C ette touche perm etde réglerla tem pérature de l'eau en fonction du type de linge à laver.C haque appuisurla
touche m odifie le réglage de la tem pérature selon la séquence suivante :Froid 20°C 40°C 60°C 95°C

C ette touche perm etde sélectionnerla vitesse d'essorage.
A rrêtcuve pleine � C ette fonction estsélectionnée parappuis successifs surla touche d'essorage.L e linge estalors

laissé en attente dans l'eau une fois le rinçage term iné,sans passage en m ode essorage.
� P our lancer la vidange ou l'essorage après la phase de rinçage/attente, appuyez de nouveau

surla touche d'essorage.
Essorage uniquem ent � S i vous souhaitez uniquem ent l'essorage, appuyez sur cette touche (voir page 19). 

A ntifroissage � S ivous souhaitez éviterles faux plis,appuyez surcette touche parallèlem entà la sélection de la vitesse d'essorage.
Rinçage+ � C ette sélection perm et de lancer un rinçage supplém entaire, ce qui peut être utile pour élim iner

les résidus de détergent.
� Dans ce cas,le tem ps de rinçage estprolongé avec utilisation d'une plus grande quantité d'eau de rinçage.

P rélavage � L e lave-linge lance un lavage etun essorage supplém entaires avantla phase de lavage principale.
� L e prélavage est recom m andé lorsque le linge est particulièrem ent sale.
� C ette option peut être utilisée pour le coton et les synthétiques.

Un tem ps de lavage estprédéfinipourchacun des program m es,m ais ilestpossible de réduire ce tem ps de 10
m inutes en appuyantsurla touche "m ode éco".
À chaque appuisurcette touche,l'horloge se m età clignoter.L orsqu'elle reste allum ée fixe,la com m ande est
prise en com pte.C ette fonction peutêtre utilisée pourle coton,les synthétiques etle program m e économ ique.

C ette touche perm etde définirl'heure à laquelle le lavage devra com m encer.

C ette fonction perm etde prévenirtoutaccidentpouvantse produire lorsqu'un enfantm anipule les com m andes du lave-linge.
L a m achine étanten fonctionnem ent,appuyez sim ultaném entsurles touches "m ode éco" etFin différée.
L orsque le m ode verrouillage enfants estactivé,toutes les touches restentsans effetexcepté la touche M arche/A rrêt.
P ourdésactiverle m ode verrouillage enfants,appuyez de nouveau etsim ultaném entsurles touches m ode éco etFin différée .
S ivous souhaitez changerde program m e alors que le m ode verrouillage enfants estactivé :
1.A ppuyez de nouveau surles deux touches m ode éco etFin différée.
2.A ppuyez surla touche D épart/P ause.
3.S électionnez le program m e désiré etappuyez de

nouveau surDépart/P ause.

*L e verrouillage enfantpeutêtre activé à tout
m om ent.Ilestautom atiquem entdésactivé en cas
de dysfonctionnem ent.À noterégalem entque le verrouillage enfants reste actifaprès m ise hors tension.

C hoix du
program m e
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1.S É L EC TION A UTO M A TIQ UE DU C O TON À L A M IS E S OUS TENS ION
� A ppuyez sur la touche  M arche/A rrêt pour dém arrer le lave-linge.
� A ppuyez sur la touche  Départ/P ause.
� P aram ètres par défaut :
-P rogram m e : C oton
-L avage :sans prélavage
-Rinçage :3 cycles
-Essorage :800 tr/m n
-Tem pérature de l'eau :40°C

P RO C É DURES DE L A VA GE ETS É L EC TIO N DES P ROGRA M M ES

2.S É L EC TION M A NUEL L E
� A ppuyez sur la touche  M arche/A rrêt pour dém arrer le lave-linge.
� S électionnez les param ètres de votre choix en tournant le sélecteur de program m es et en appuyant sur

les différentes touches.
� A ppuyez sur la touche  Départ/P ause.

3.L A VA GE D IFFÉ RÉ
� L e départ du lavage peut être différé de 2 à 12 heures.

P arexem ple,pourdifférerle lavage de 8 heures :
-A ppuyez surla touche "Fin différée"com m e illustré ci-dessous.

*C haque appuisurla touche diffère le lavage d'une heure supplém entaire.

� L a com m ande est enregistrée.
� S i vous souhaitez vérifier le program m e sélectionné, appuyez de nouveau sur la touche  Départ/P ause.
� P réparation du lavage avant Fin différée :

-O uvrez le robinetd'eau.
-Introduisez le linge etferm ez le hublot.
-M ettez le détergentetl'assouplissantdans le distributeurde lessive.

� P our annuler le Fin différée, appuyez sur la touche  M arche/A rrêt.

S élection du
program m e
autom atique
ou m anuelle

R glage
sur"8."
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4.P ROGRA M M ES
� P rogram m es recom m andés selon le type de linge

� P rélavage : C ette option est recom m andée lorsque le linge est particulièrem ent sale.
Elle peutêtre utilisée pourle coton etles synthétiques.

� Rinçage+ : C ette option perm et de lancer un rinçage supplém entaire, ce qui peut être utile pour élim iner les
résidus de détergent.

� Rapide/Q uick : C e program m e est un cycle très court.
Ilestdonc recom m andé pourle lavage de linge de petite quantité,légèrem entsale et
fréquem m entutilisé.

� L es instructions concernant le détergent peuvent différer des recom m andations m entionnées ci-dessus. 
D ans ce cas,suivez les instructions du fabricantde détergent.

A ssurez-vous au préalable que le
linge peutêtre passé à la
m achine coton blanc,serviettes
etdraps en lin....

60°C
(95°C )

P rélavage
Rinçage+

A ntifroissage D étergentnorm al
contenant

de la Javelou/etun
blanchisseur

N om inale

Tem pérature O ption Détergent
C harge

m ax.
P rogram m e Type de tissu

C oton

C oton É co

Vêtem ents grand teintchem ises,
chem ises de nuit,pyjam as...
etpièces en coton m odérém ent
sales,sous-vêtem ents....

40°C
(Froid,20°C ,

60°C )

P rélavage
Rinçage+

A ntifroissage

D étergentnorm al
contenant

de la Javelou/etun
blanchisseur

D étergentdoux ou
détergentpourles

lainages

D étergentpourles
lainages

D étergentdoux ou
détergentpourles

lainages

D étergentdoux

D étergentpourles
couleurs

sans eau de Javel
niblanchisseur

N om inale

M êm es types de linge que pourle
coton.

40°C
(60°C )

P rélavage
Rinçage+

A ntifroissage
N om inale

Délicats
L inge délicatetpeu résistant
soieries,rideaux....

Froid
(20°C ,40°C )

Rinçage+
A nti

froissage

M oins de
2,0 kg

L aine
L ainages en pure laine vierge et
lavables à la m achine
uniquem ent.

Froid
(20°C ,40°C )

Rinçage+
A ntifroissage

M oins de
2,0 kg

L avage
m ain

L inge etlainages délicats
m arqués �L avage à la m ain�.

Froid
(20°C )

Rinçage+
A ntifroissage

M oins de
2,0 kg

Rapide 30
L inge couleurgrand teintet
m odérém entsale.

20°C
(Froid,40°C )

Rinçage+
A ntifroissage

M oins de
2,0 kg

S ynthétiques P olyam ide,acrylique,polyester.
40°C

(Froid,20°C ,
60°C )

P rélavage
Rinçage+

A ntifroissage

M oins de
2,0 kg
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*P RO GRA M M E C OTON

Rem arques

� S i vous souhaitez m odifier le réglage en cours de lessive, appuyez sur la touche  D épart/P ause pour
interrom pre la m achine puis appuyez surla touche de votre choix.

� Tem pératures de lavage sélectionnables avec ce program m e : Froid "20", "40", "60" et "95" °C .

� O ptions de lavage sélectionnables avec ce program m e :  P rélavage,  Rinçage+ et  A nti froissage.

A ttention !

� S i vous sélectionnez une tem pérature de lavage de 95°C , une certaine quantité d'eau froide est introduite
dans la m achine de façon à réduire la tem pérature de l'eau de lavage avantvidange,etainsiprotéger
l'utilisateurcontre les risques de brûlure.Ilne s'agitdonc pas d'un dysfonctionnem ent.
Ilconvienttoutefois de resterprudent,carl'eau de vidange peutêtre encore assez chaude m algré la
réduction de sa tem pérature.

Introduisez le linge dans le tam bour.M ettez le détergentetl'assouplissantdans le
distributeurde lessive.Referm ez le hublot.

� M ettez du détergent dans les com partim ents lavage et prélavage du distributeur. L e
niveau de l'assouplissantdoitresteren dessous du repère "M A X".

� M ettez du détergent dans le com partim ent prélavage uniquem ent si vous com ptez
ajouterun prélavage.

� S i vous souhaitez utiliser un agent de blanchim ent, ajoutez-le au détergent dans le
com partim entréservé au lavage.

1

A ppuyez surla touche M arche/A rrêt.

� L es diodes lum ineuses affichent sim plem ent "---" et tous les voyants associés aux
program m es s'allum ent.

2

S électionnez C oton à l'aide du sélecteurde program m es.

� S i vous appuyez successivem ent sur les touches  M arche/A rrêt et  D épart/P ause
sans sélectionnerde program m e,le program m e estsélectionné pardéfaut.

� L es param ètres suivants sont autom atiquem ent sélectionnés : "40" °C  pour la
tem pérature de lavage,"800"tr/m n pourla vitesse d'essorage et"3"pourle nom bre
de rinçages.

� S i vous voulez m odifier la tem pérature de lavage, m odifier la vitesse d'essorage ou
ajouterdes options de lavage Rinçage+, A ntifroissage,appuyez surles touches
correspondantes.

3

A ppuyez surla touche D épart/P ause.

� L e hublot se verrouille. L a m achine détecte le poids de linge, se rem plit d'eau et
com m ence le lavage.

4
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*P RO GRA M M E C OTON É C O

Rem arques

� S i vous souhaitez m odifier le réglage en cours de lessive, appuyez sur la touche  D épart/P ause pour
interrom pre la m achine puis appuyez surla touche de votre choix.

� Tem pérature de lavage sélectionnable avec ce program m e : "40" °C , "60" °C  uniquem ent.

� O ptions de lavage sélectionnables avec ce program m e :  Rinçage+ et  A nti froissage uniquem ent.

Introduisez le linge dans le tam bour.M ettez le détergentetl'assouplissantdans le
distributeurde lessive.Referm ez le hublot.

� M ettez du détergent dans les com partim ents lavage et prélavage du distributeur. L e
niveau de l'assouplissantdoitresteren dessous du repère "M A X".

� M ettez du détergent dans le com partim ent prélavage uniquem ent si vous com ptez
ajouterun prélavage.

� S i vous souhaitez utiliser un agent de blanchim ent, ajoutez-le au détergent dans le
com partim entréservé au lavage.

1

A ppuyez surla touche M arche/A rrêt.

� L es diodes lum ineuses affichent sim plem ent "---" et tous les voyants associés aux
program m es s'allum ent.

2

S électionnez C O TO N É C O à l'aide du sélecteurde program m es.

� L es param ètres suivants sont autom atiquem ent sélectionnés : "40" °C  pour la
tem pérature de lavage,"800"tr/m n pourla vitesse d'essorage et"3"pourle nom bre
de rinçages.

� S i vous voulez m odifier la vitesse d'essorage ou ajouter des options de lavage
Rinçage+, A ntifroissage,appuyez surles touches correspondantes.

3

A ppuyez surla touche D épart/P ause.

� L e hublot se verrouille. L a m achine détecte le poids de linge, se rem plit d'eau et
com m ence le lavage.

4
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*P RO GRA M M E S YNTH É TIQ UES

Rem arques

� S i vous souhaitez m odifier le réglage en cours de lessive, appuyez sur la touche  D épart/P ause pour
interrom pre la m achine puis appuyez surla touche de votre choix.

� Tem pératures de lavage sélectionnables avec ce program m e : "20", "40" et "60" °C  uniquem ent.

� Il n'est P A S  possible de selectionner une vitesse d'essorage de 1200 tr/m n avec ce program m e.

� O ptions de lavage sélectionnables avec ce program m e :  P rélavage,  Rinçage+ et  A nti froissage.

� P oids de linge approprié pour ce program m e : m oins de 2,0 kg.

Introduisez le linge dans le tam bour.M ettez le détergentetl'assouplissantdans le
distributeurde lessive.Referm ez le hublot.

� M ettez du détergent dans les com partim ents lavage et prélavage du distributeur. L e
niveau de l'assouplissantdoitresteren dessous du repère "M A X".

� M ettez du détergent dans le com partim ent prélavage uniquem ent si vous com ptez
ajouterun prélavage.

� S i vous souhaitez utiliser un agent de blanchim ent, ajoutez-le au détergent dans le
com partim entréservé au lavage.

1

A ppuyez surla touche M arche/A rrêt.

� L es diodes lum ineuses affichent sim plem ent "---" et tous les voyants associés aux
program m es s'allum ent.

2

S électionnez S ynthétiques à l'aide du sélecteurde program m es.

� L es param ètres suivants sont autom atiquem ent sélectionnés : "40" °C  pour la
tem pérature de lavage,"800"tr/m n pourla vitesse d'essorage et"3"pourle nom bre
de rinçages.

� S i vous voulez m odifier la tem pérature de lavage, m odifier la vitesse d'essorage ou
ajouterdes options de lavage P rélavage, Rinçage+, A ntifroissage,appuyez sur
les touches correspondantes.

3

A ppuyez surla touche D épart/P ause.

� L e hublot se verrouille. L a m achine détecte le poids de linge, se rem plit d'eau et
com m ence le lavage.

4
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*P RO GRA M M E D É L IC A TS

Rem arques

� S i vous souhaitez m odifier le réglage en cours de lessive, appuyez sur la touche  D épart/P ause pour
interrom pre la m achine puis appuyez surla touche de votre choix.

� Tem pérature de lavage sélectionnable avec ce program m e : Froid, 20°C  et 40°C  uniquem ent.

� Il n'est P A S  possible de sélectionner une vitesse d'essorage de "1000" tr/m n avec ce program m e.

� O ptions de lavage sélectionnables avec ce program m e :  Rinçage+ et  A nti froissage uniquem ent.

� P oids de linge approprié pour ce program m e : m oins de 2,0 kg.

Introduisez le linge dans le tam bour.M ettez le détergentetl'assouplissantdans le
distributeurde lessive.Referm ez le hublot.

� M ettez du détergent dans le com partim ent lavage du distributeur. 
L e niveau de l'assouplissantdoitresteren dessous du repère "M A X".

� M ettez du détergent dans le com partim ent prélavage uniquem ent si vous com ptez
ajouterun prélavage.

� S i vous souhaitez utiliser un agent de blanchim ent, ajoutez-le au détergent dans le
com partim entréservé au lavage.

1

A ppuyez surla touche M arche/A rrêt.

� L es diodes lum ineuses affichent sim plem ent "---" et tous les voyants associés aux
program m es s'allum ent.

2

S électionnez Délicats à l'aide du sélecteurde program m es.

� L es param ètres suivants sont autom atiquem ent sélectionnés : "Froid" pour la
tem pérature de lavage,"400"tr/m n pourla vitesse d'essorage et"2"pourle nom bre
de rinçages.

� S i vous voulez m odifier la vitesse d'essorage ou ajouter des options de lavage
Rinçage+, A ntifroissage,appuyez surles touches correspondantes.

3

A ppuyez surla touche D épart/P ause.

� L e hublot se verrouille. L a m achine détecte le poids de linge, se rem plit d'eau et
com m ence le lavage.

4
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*P RO GRA M M E L A INE

Rem arques

� S i vous souhaitez m odifier le réglage en cours de lessive, appuyez sur la touche  D épart/P ause pour
interrom pre la m achine puis appuyez surla touche de votre choix.

� Tem pérature de lavage sélectionnable avec ce program m e : Froid, 20°C  et 40°C  uniquem ent.

� Il n'est P A S  possible de sélectionner une vitesse d'essorage de "1000" tr/m n avec ce program m e.

� O ptions de lavage sélectionnables avec ce program m e :  Rinçage+ et  A nti froissage uniquem ent.

� P oids de linge approprié pour ce program m e : m oins de 2,0 kg.

� Utilisez du détergent spécialem ent conçu pour la laine.

L e détergentneutre spécialpourla laine produitune grande quantité de bulles etilconvientdonc d'utiliser
les doses appropriées.

Introduisez le linge dans le tam bour.M ettez le détergentetl'assouplissantdans le
distributeurde lessive.Referm ez le hublot.

� M ettez du détergent dans le com partim ent lavage du distributeur.  
L e niveau de l'assouplissantdoitresteren dessous du repère "M A X".

� M ettez du détergent dans le com partim ent prélavage uniquem ent si vous com ptez
ajouterun prélavage.

� S i vous souhaitez utiliser un agent de blanchim ent, ajoutez-le au détergent dans le
com partim entréservé au lavage.

1

A ppuyez surla touche M arche/A rrêt.

� L es diodes lum ineuses affichent sim plem ent "---" et tous les voyants associés aux
program m es s'allum ent.

2

S électionnez L aine à l'aide du sélecteurde program m es.

� L es param ètres suivants sont autom atiquem ent sélectionnés : "Froid" pour la
tem pérature de lavage,"400"tr/m n pourla vitesse d'essorage et"2"pourle nom bre
de rinçages.

� S i vous voulez m odifier la vitesse d'essorage ou ajouter des options de lavage
Rinçage+, A ntifroissage,appuyez surles touches correspondantes.

3

A ppuyez surla touche D épart/P ause.

� L e hublot se verrouille. L a m achine détecte le poids de linge, se rem plit d'eau et
com m ence le lavage.

4
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*P RO GRA M M E L A VA GE M A IN

Rem arques

� S i vous souhaitez m odifier le réglage en cours de lessive, appuyez sur la touche  D épart/P ause pour
interrom pre la m achine puis appuyez surla touche de votre choix.

� Tem pérature de lavage sélectionnable avec ce program m e : Froid et 20°C  uniquem ent.

� Il n'est P A S  possible de sélectionner une vitesse d'essorage de "1000" tr/m n avec ce program m e.

� O ptions de lavage sélectionnables avec ce program m e :  Rinçage+ et  A nti froissage uniquem ent.

� Utilisez ce program m e pour le linge m arqué "L avage à la m ain" sur l'étiquette d'entretien.

� L e poids approprié du linge pour le program m e �Intensif� est m oins de 2,0 kg.

Introduisez le linge dans le tam bour.M ettez le détergentetl'assouplissantdans le
distributeurde lessive.Referm ez le hublot.

� M ettez du détergent dans le com partim ent lavage du distributeur. 
L e niveau de l'assouplissantdoitresteren dessous du repère "M A X".

� M ettez du détergent dans le com partim ent prélavage uniquem ent si vous com ptez
ajouterun prélavage.

� S i vous souhaitez utiliser un agent de blanchim ent, ajoutez-le au détergent dans le
com partim entréservé au lavage.

1

A ppuyez surla touche M arche/A rrêt.

� L es diodes lum ineuses affichent sim plem ent "---" et tous les voyants associés aux
program m es s'allum ent.

2

S électionnez lavage m ain à l'aide du sélecteurde program m es.

� L es param ètres suivants sont autom atiquem ent sélectionnés : "Froid" pour la
tem pérature de lavage,"400"tr/m n pourla vitesse d'essorage et"3"pourle nom bre
de rinçages.

� S i vous voulez m odifier la tem pérature de lavage, m odifier la vitesse d'essorage ou
ajouterdes options de lavage Rinçage+, A ntifroissage,appuyez surles touches
correspondantes.

3

A ppuyez surla touche D épart/P ause.

� L e hublot se verrouille. L a m achine détecte le poids de linge, se rem plit d'eau et
com m ence le lavage.

4
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*P RO GRA M M E RA P IDE 30

Rem arques

� S i vous souhaitez m odifier le réglage en cours de lessive, appuyez sur la touche  D épart/P ause pour
interrom pre la m achine puis appuyez surla touche de votre choix.

� Tem pératures de lavage sélectionnables avec ce program m e : "Froid", "20" et "40" °C  uniquem ent.

� O ptions de lavage sélectionnables avec ce program m e :  Rinçage+ et  A nti froissage uniquem ent.

� L e poids appropri. du linge pour le program m e �Intensif� est m oins de 2,0 kg.

Introduisez le linge dans le tam bour.M ettez le détergentetl'assouplissantdans le
distributeurde lessive.Referm ez le hublot.

� M ettez du détergent dans le com partim ent lavage du distributeur. 
L e niveau de l'assouplissantdoitresteren dessous du repère "M A X".

� M ettez du détergent dans le com partim ent prélavage uniquem ent si vous com ptez
ajouterun prélavage.

� S i vous souhaitez utiliser un agent de blanchim ent, ajoutez-le au détergent dans le
com partim entréservé au lavage.

1

A ppuyez surla touche M arche/A rrêt.

� L es diodes lum ineuses affichent sim plem ent "---" et tous les voyants associés aux
program m es s'allum ent.

2

S électionnez Rapide 30 à l'aide du sélecteurde program m es.

� L es param ètres suivants sont autom atiquem ent sélectionnés : "20" °C  pour la
tem pérature de lavage,"800"tr/m n pourla vitesse d'essorage et"2"pourle nom bre
de rinçages.

� S i vous voulez m odifier la tem pérature de lavage, m odifier la vitesse d'essorage ou
ajouterdes options de lavage Rinçage+, A ntifroissage,appuyez surles touches
correspondantes.

3

A ppuyez surla touche D épart/P ause.

� L e hublot se verrouille. L a m achine détecte le poids de linge, se rem plit d'eau et
com m ence le lavage.

4

*ES S ORA GE UNIQ UEM ENT

Introduisez le linge dans le tam bour.Ensuite referm ez le hublot.

A ppuyez surla touche M arche/A rret.
L es diodes lum ineuses affichentsim plem ent"---"ettous les voyantassocies
aux program m es s'allum ent.

S electionnez la vitesse d'essorage en appuyantsurla touche Essorage.

A ppuyez surla touche D epart/P ause.
D ès le dém arrage de la m achine,le hublotsera verrouillé.

1

2

3

4
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L e program m e le m ieux adapté pourle lavage de coton
L es program m es suivants sontadaptés pourle lavage du linge en coton (sale sans excès)et
sontles plus efficaces en m atière de consom m ation d'énergie etd'eau,

L a tem pérature de l'eau peutvarierde quelques degrés au-dessus/dessous de la tem pérature
indiquée,

RM C (Rem aining M oisture C ontent)indique la quantité d'hum idité résiduelle dans le linge à la fin
de l'essorag

INFO RM A TIO N P RO D UIT

8,0 1,14 48,4 54,9 219

4,0 1,03 48,0 52,9 218

4,0 0,71 51,4 51,2 167

P rogram m es RM C (% ) Durée

40ûC

60ûC

Recom m andation pourles détergents

L inge blancen lin ou en coton,

lavable à l'eau bouillante

L inge coloré en lin ou en coton

L inge coloré en fibres

synthétiques

Textilesdélicats,soie ou viscose

L aine

L avage ettype de textile Détergent

L a consom m ation d'énergie du m ode 'off'etdu m ode veille

m ode 'off' 0,48 W m ode veille 0,48 W

C oton

(C otons)

C oton

(C otons)

S ynthétique

Délicat/S oie

L aine

P rogram m e
de lavage

20°C -m ax,90°C

20°C -m ax,60°C

20°C -m ax,60°C

20°C -m ax,40°C

20°C -m ax,40°C

Tem pérature
de lavage

Détergentnorm alcontenantde

la Javelou/etun blanchisseur

Détergentpourles couleurs sans

eau de Javelniblanchisseur

Détergentdouxou pourles

couleursansblanchisseur

Détergentdoux

Détergentpourleslainages

C oton

P oids du
linge (kg)

Energie
(kW h)

Q uantité
d'eau (L itres)



21

ENTRETIEN

Un bon entretien de votre lave-linge peuten prolongerla durée de vie.Vous trouverez dans cette
section des directives pourentretenirla m achine de façon appropriée eten toute sécurité.

Nettoyage du lave-linge

Entreposage partem ps froid /transport
Installez ou entreposez votre lave-linge dans un lieu à l'abridu gel.Ilesten effetpossible que de
l'eau subsiste à l'intérieurdes tuyaux,etcette eau peutendom m agervotre lave-linge sielle vientà
geler.
S ivous devez entreposerou transportervotre lave-linge partem ps de gel,préparez-le en
conséquence "hivérisation".

P ériodes sans utilisation /vacances
N 'utilisez votre lave-linge que lorsque vous êtes chez vous.
S ivous partez en vacances ou sivous ne com ptez pas utiliservotre lave-linge pendantune
période prolongée :
� D ébranchez le cordon d'alim entation ou coupez l'alim entation électrique du lave-linge.
� C oupez l'alim entation en eau du lave-linge.
Vous éviterez ainsiles inondations dues à une surpression de l'eau au cours de votre absence.

� Ferm ez le robinet d'eau.
� D ébranchez et vidangez les tuyaux d'arrivée
d'eau.

� S électionnez un réglage de vidange et
d'essorage (voirpage 10)puis faites tourner
le lave-linge pendant1 m inute.

� D ébranchez le cordon d'alim entation.

� Rincez les tuyaux d'arrivée d'eau.
� Rebranchez les tuyaux d'arrivée d'eau.
� O uvrez le robinet d'eau.
� Rebranchez le cordon d'alim entation.

P our"hivériser"le lave-linge P ourréutiliserle lave-linge

À l'aide d'une éponge ou d'un chiffon doux et
hum ide,essuyez im m édiatem entles
éclaboussures de détergent,d'agentde
blanchim entou de toutautre produit.
De tem ps à autre,essuyez les
surfaces extérieures du lave-linge
afin de luiconserverl'apparence
du neuf.

Nettoyez l'intérieuravec un m élange com posé
de 250 m ld'agentchloré de blanchim entet
500 m lde détergent.
Faites tournerle lave-linge surun cycle
com plet.
S inécessaire,renouvelez ces opérations.

Extérieur Intérieur

N'introduisez pas d'objets pointus ou m étalliques dans votre lave-linge,
ceux-cirisquantd'endom m agerla finition.Vérifiez le contenu de toutes
les poches -épingles,trom bones,m onnaie,vis,écrous,etc.
Veillez à ce que ces objets ne pénètrentpas dans la m achine une fois
les poches vidées.
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NETTOYA GE D ES FIL TRES

*D u détergentpeutégalem ents'accum ulerà l'intérieurde la cavité etil
estdonc nécessaire de nettoyercelle-cide tem ps à autre à l'aide d'une
brosse.
*Une fois le nettoyage term iné,rem ettez le distributeuren place et
lancez un cycle de rinçage à vide.

ï Débranchez la
prise de courant
avantde procéder
au nettoyage.

î C oupez
l'alim entation en
eau du lave-linge et
débranchez le
tuyau d'arrivée.

í S ortez le filtre
d'arrivée d'eau.

ì A l'aide d'une
brosse,dégagez
les im puretés
prises dans le filtre.

1.O uvrez la trappe inférieure (ï)
avec une pièce de m onnaie.
Extrayez le bouchon (î)et
sortez le tuyau.

2.P lacez un récipientsous le
bouchon (î)afin d'éviterde
répandre de l'eau surle sol,puis
débouchez le tuyau.L orsque
l'eau a finide s'écouler,ouvrez
le filtre (í)de la pom pe en
tournantvers la
gauche.

3.Dégagez tous les corps
étrangers pris dans le filtre (í)
de la pom pe.A près nettoyage,
tournez le filtre dans le sens
horaire etrem ettez le bouchon
(î)du tuyau en place.
Referm ez la trappe inférieure.

1

100

2 3 2

3

Nettoyage du filtre d'arrivée d'eau
� N ettoyez le filtre lorsque l'eau com m ence à fuir au niveau de l'arrivée.

Nettoyage du filtre de vidange
� L e filtre de vidange retient les corps étrangers tels que fils, pièces de m onnaie, épingles, boutons, etc.
� S i ce filtre n'est pas régulièrem ent nettoyé norm alem ent, toutes les 10 lessives, la vidange risque de

ne pas s'effectuercorrectem ent.

A TTENTION :L 'eau de vidange peutêtre très chaude.

Nettoyage du distributeurde lessive
*A u boutd'un certain tem ps,le détergentetl'assouplissantlaissentun dépôtdans le distributeur.
-N ettoyez le distributeurde tem ps à autre à l'eau courante.
-A u besoin,le distributeurpeutêtre séparé de la m achine ;pourcela,déverrouillez le cliqueten

exerçantune pression vers le bas puis tirez surle distributeur.
-A fin de faciliterle nettoyage,vous pouvez séparerla partie supérieure du com partim entpour

assouplissant.
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D ans le cas de linge taché,très sale ou présentantdes traces de gras,ilpeutêtre nécessaire de trem perou de prélaverles
pièces afin d'obtenirde m eilleurs résultats.
L e trem page facilite l'élim ination des taches de nature protéinique -sang,lait,herbe...-,cependantque le prélavage perm et
d'attendrirla crasse avantle lavage.

P oints à retenirpourl'élim ination des taches
� P our le trem page ou le prélavage du linge taché, utilisez de l'eau froide ou tiède. Une eau trop chaude risque de fixer les

taches.
� L a plupart des taches s'élim inent plus facilem ent lorsqu'elles sont encore fraîches.
� A vant tout traitem ent, il convient de déterm iner la nature et l'ancienneté de la tache. Vous devez égalem ent identifier le type

de tissu etvérifiers'ils'agitd'un tissu grand teint,reportez-vous à l'étiquette d'entretien.
� L e lavage et le séchage peuvent fixer certaines taches.
� C om m encez avec de l'eau froide ou tiède. Une eau trop chaude risque de fixer les taches.
� S i un agent de blanchim ent est recom m andé, assurez-vous que le produit utilisé ne va pas dégrader le tissu.
� Retournez la surface tachée, posez-la sur une serviette en papier ou sur un chiffon blanc, puis appliquez le détachant au

dos de la tache.A insi,la tache sera directem entextraite du tissu au lieu de le traverser.

Guide d'élim ination des taches

É L IM INA TIO N DES TA C H ES

S ang

C hew ing gum

C acao,chocolat

C afé

C rèm e/lait,
crèm e glacée

D ésodorisant

� uf

A ssouplissant

Fruits

H erbe

Graisse,huile

Fer,rouille

Rouge à lèvres

M oisissure

B oue

P einture à l'huile

P einture à l'eau

Traces de brûlure

Rincez im m édiatem entà l'eau FRO ID E.
S ila tache persiste,trem pez-la dans de l'eau froide additionnée de produitde prélavage enzym atique.

M ettez des glaçons dans un sac en plastique puis appliquez celui-cisurle chew ing gum afin de la durcir.
Grattez autantde chew ing gum que possible puis épongez avec du w hite spirit.

É pongez avec de l'eau FRO ID E ettrem pez dans un produitde prélavage enzym atique.
S ila tache persiste,frottez avec une petite quantité de détergentetrincez à l'eau froide.

S échez rapidem entpuis rincez à l'eau FRO ID E.
Frottez avec une petite quantité de détergentetlavez à la tem pérature m axim ale prescrite pourle type de tissu.

Rincez à l'eau FRO ID E puis lavez norm alem ent.
S ila tache ne disparaîtpas,épongez avec du w hite spirit.

Frottez la surface tachée avec du vinaigre blanc puis rincez à l'eau FRO ID E.
É pongez avec du w hite spirit.
Traitez les zones durcies avec un produitde prélavage enzym atique.

Trem pez dans un produitde prélavage enzym atique à FRO ID ,rincez puis lavez norm alem ent.

Frottez la surface tachée avec du savon de M arseille puis lavez norm alem ent.

Traitez aussirapidem entque possible en épongeantavec de l'eau FRO ID E.
Frottez avec une petite quantité de détergentetlavez norm alem ent.

É pongez avec du w hite spirit.
Frottez avec un produitde prélavage enzym atique etlavez norm alem ent.

Retournez la surface tachée,posez-la surun chiffon absorbantpuis traitez la surface opposée à la tache.
É pongez avec du w hite spiritou un liquide de nettoyage à sec puis lavez norm alem ent.

A ppliquez du jus de citron etdu sel,laissez sécherau soleilpuis lavez norm alem ent.

É pongez avec de l'alcoolà brûleretlavez norm alem ent.

L avez dans de l'eau TIÈ D E additionnée de détergent.
Im prégnez la surface tachée avec du jus de citron,laissez sécherau soleilpuis lavez norm alem ent.
S ila tache persiste etsile tissu s'y prête,utilisez un agentde blanchim ent.

É lim inez autantde boue séchée que possible avec une brosse puise rincez à l'eau froide.
S ila tache persiste,frottez avec une petite quantité de détergentpuis lavez norm alem ent.

Grattez autantde peinture fraîche que possible,épongez avec un liquide de nettoyage à sec ininflam m able puis
lavez norm alem ent.

Traitez pendantque la tache estencore hum ide,rincez à l'eau TIÈ D E puis lavez norm alem ent.

Im prégnez un chiffon de peroxyde d'hydrogène,posez-le surla surface roussie etrepassez avec un ferassez
chaud.

TA C H E É L IM IN A TIO N
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P RO B L È M E C A US E P O S S IB L E

D É P A NNA GE
L a plupartdes problèm es se résolventfacilem entdès lors que vous pouvez en déterm inerla cause.
En cas de problèm e,reportez-vous à la liste ci-après avantde contacterle service après-vente.
S ile m ode d'erreurtelqu'IE,O E,UE s'affiche surle panneau de com m ande,
afin de résoudre ce problèm e,dans un prem iertem ps éteignez la m achine à laver
etpuis allum ez-la en appuyantsurle bouton M arche/A rrêt.

S ile m ode d'erreurP FE s'affiche surle panneau de com m ande,afin de résoudre ce problèm e,
1)éteignez la m achine à laver
2)allum ez-la en appuyantsurle bouton M arche/A rrêt
3)A ppuyez surEssorage
4)Etpuis appuyez surDépart/P ause

� L e lave-linge ne
fonctionne pas.

� L 'eau n'arrive pas

Erreuraffichée

� L e lave-linge ne vidange
pas

Erreuraffichée

� L e lave-linge n'essore
pas

Erreuraffichée

� S i la vitesse d'essorage
sélectionnée est
insuffisante la m achine
s'arrêtera pendant
l'essorage.

A ffichage d'erreur

L es deux phénom ènes suivants ne constituentpas des dysfonctionnem ents :
� L e son �wing� perçu au cours de l'alim entation en eau est dû au fonctionnem ent de la vanne d'arrivée

d'eau.

� L e courant est coupé.
� L e cordon d'alim entation n'est pas correctem ent branché sur une

prise électrique.
� L a m achine n'a pas été m ise sous tension.
� Vous n'avez pas appuyé sur la touche  Départ/P ause.
� L a quantité de linge introduite dans la m achine n'est pas appropriée.

� L e tuyau d'arrivée n'est pas raccordé ou le robinet d'eau n'est pas
ouvert.

� L e tuyau d'arrivée ou le robinet d'eau est gelé.
� L 'alim entation en eau est coupée.
� L e filtre du tuyau d'arrivée est obstrué par des corps étrangers.

� L e tuyau de vidange est gelé ou obstrué par des im puretés.
� L e tuyau de vidange est plié ou déform é.
� L 'extrém ité du tuyau de vidange n'est pas im m ergée dans l'eau.
� L e filtre de vidange com porte une quantité excessive d'im puretés.

� L e linge s'est accum ulé sur l'un des côtés du tam bour.
� L a m achine est installée sur un sol inégal ou produit de fortes

vibrations.
� L e hublot n'est pas ferm é allum age du voyant � � dans ce cas.

� L e filtre de la pom pe de vidange est-il obstrué ?
� L a pom pe de vidange est-elle en m arche ?
� A vez-vous utilisé la quantité appropriée de lessive ?
� L e tuyau de vidange est-il situé à plus d'un m ètre de hauteur du sol ?

� L a m achine est installée sur un sol inégal.
� Toutes les vis de transport n'ont pas été extraites.

� L e lave-linge vibre et est
trop bruyant
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S P É C IFIC A TIO NS

S C H EM A D E C A B L A GE

*S ous réserve de m odifications techniques

D im ension m m

P oids unitaire kg

C apacité

C onsom m ation d'eau standard

Vitesse d'essorage tr/m in

P ression de service de l'eau

595 x 634 x 850 L x H x P

60 net/64 brut

8kg de linge sec

49 litres

400/800/1000/1400

29 kP a ~ 784 kP a 0,3 kgf/cm 2 ~ 8 kgf/cm 2

M O D È L E D W D -FB 544'S
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C O ND ITIO NS L É GA L ES D E GA RA NTIE

C ode de la consom m ation (P artie L égislative)

Indépendam m entde la garantie ainsiconsentie,le vendeurreste tenu des défauts de conform ité du
bien au contratetdes vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles 1641 à 1649 du code
civil.

A rticle L 211-4 :L e vendeuresttenu de livrerun bien conform e au contratetrépond des défauts de
conform ité existantlors de la délivrance.Ilrépond égalem entdes défauts de conform ité résultantde
l�em ballage, des instructions de m ontage ou de l�installation lorsque celle-ci a été m ise à sa charge par
le contratou a été réalisée sous sa responsabilité.

A rticle L 211-5 :P ourêtre conform e au contrat,le bien doit:
1°Être propre à l�usage habituellem ent attendu d�un bien sem blable et, le cas échéant : 
- correspondre à la description donnée par le vendeur etposséder les qualités que celui-cia

présentées à l�acheteur sous form e d�échantillon ou de m odèle ;
- présenter les qualités qu�un acheteur peut légitim em ent attendre eu égard aux déclarations publiques

faites parle vendeur,parle producteurou parson représentant,notam m entdans la publicité ou
l�étiquetage ;

2°O u présenter les caractéristiques définies d�un com m un accord par les parties ou être propre à tout
usage spécial recherché par l�acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a
accepté.

A rticle L 211-12 :L �action résultant du défaut de conform ité se prescrit par deux ans à com pter de la
délivrance du bien.

C ode civil

A rticle 1641 :L e vendeuresttenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue qui
la rendent im propre à l�usage auquel on la destine, ou qui dim inuent tellem ent cet usage, que
l�acheteur ne l�aurait pas acquise, ou n�en aurait donné qu�un m oindre prix, s�il les avait connus.

A rticle 1648 :L �action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l�acquéreur dans un délai
de deux ans à com pter de la découverte du vice. Dans le cas prévu par l�article 1642-1, l�action doit
être introduite, à peine de forclusion, dans l�année qui suit la date à laquelle le vendeur peut être
déchargé des vices apparents.
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GA RA NTIE C O NTRA C TUEL L E

1°P anne d�origine interne

C ette garantie réparations,RES ERVEE A UX P A RTIC UL IERS ,couvre la réparation de votre appareil
(repris sur le bon de com m ande) à la suite d�une panne d�origine interne (électrique, électronique,
m écanique) affectantson bon fonctionnem ent,selon les m odalités ci-après etsous réserve des
exclusions définies au chapitre VIdu présentdocum ent.

A rt.1 � L a garantie prend effetsous réserve de fourniture par D A EW O O Electronics du produit.
D A EW O O Electronics ne prend pas en charge les produits non vendus parses soins ou
vendus avec la rem ise de « rachatde la garantie » :« Ex-W ork ».L e num éro de série justifiant
l�origine. Il appartient au vendeur d�inform er ses clients par l�affichage clairem ent visible dans
les points de ventes.
C om pte tenue de l�évolution technologique de nos produits, la prise en charge sous garantie
ne pourra excédée 27 m ois à com pterde la date de fabrication du produit.

A rt.2 � S O NT C O UVERTS  : le rem placem ent des pièces défectueuses, la m ain-d�� uvre afférente, les
frais de déplacem ent(pourles appareils gros électrom énageretles téléviseurs de plus de 37
pouces (95 cm ),surune zone de 30 km autourde la station technique la plus proche.A u delà,
les frais kilom étriques sontfacturés (au tarifen vigueur).P ourbénéficierde la garantie,les
appareils portables doiventêtre déposés au service après-vente désigné parle m agasin.

A rt.3 � L orsque le coût de rem ise en état est supérieur à la valeur vénale de l�appareil au jour du
sinistre ou que la réparation s�avère im possible, le client sera indem nisé dans la lim ite d�une
valeur vénale déterm inée en déduisant de la valeur d�achat initiale (prix payé rem ise déduite)
2%  de vétusté par m ois, à com pter de la date d�enlèvem ent ou de la livraison. 

GA RA NTIE REP A RA TIONS

Date d'effetetdurée de la garantie réparations :date figurantsurvotre facture.

L a garantie est accordée exclusivem ent à l�acheteur indiqué sur la facture d�achat.

Objetde la garantie réparations :
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GA RA NTIE C O NTRA C TUEL L E

2°D om m ages d�origine externe

A  com pter de la date d�achat ou de livraison de votre appareil, la garantie réparations couvre
égalem entvotre appareil(repris surle bon de com m ande)contre les dom m ages d�origine externe
(***)suivants :incendie,explosion,chute directe de la foudre,dégâts des eaux (provenantde fuites
des conduites et appareils à effet d�eau, ainsi que les infiltrations accidentelles au travers des toitures),
vol par effraction au dom icile principal de l�acquéreur.
L a garantie ne peutestétendue aux dom m ages consécutifs aux effets de catastrophes naturelles
conform ém entaux dispositions des articles L .125.1 à L 125.6 du C ode des A ssurances.

3° VA L ID ITE GA RA NTIE DA EW OO Electronics

L �application des conditions générales de la Garantie est subordonnée à la présentation du présent
docum ent et du bon de com m ande s�y référant à chaque intervention ou de la facture originale de
vente.
En aucun cas,ilne peutêtre raturé ou surchargé.Toute réparation devra,obligatoirem ent,être
effectuée parles services techniques autorisés.
L e num éro de série et la plaque d�identification du m arquage C E ne doivent être ni enlevés, ni
m odifiés. P our les appareils pourvus de m ém oire de stockage (disque dur, m ém oire interne� ), une
sauvegarde doitêtre réalisée,D A EW O O Electronics ou son prestataire agréé ne peutêtre tenu
responsable de la perte ou destruction partielle ou totale des données.
L e présent contrat ne s�applique qu�aux appareils de la m arque D A EW O O , vendus par D A EW O O
Electronics France (le contrôle du N ° de série justifiant l�origine du produit) et donnant lieu à
intervention surle territoire de France m étropolitaine.
L a garantie ne s�applique qu�à la condition que l�appareil vendu soit utilisé à TITRE P RIVA TIF (NON
C OL L EC TIFOU P ROFES S IONNEL )et conform ém ent à l�usage pour lequel il a été conçu. L e contrat
ne donne droità aucune indem nité en espèces ou nature.

L a garantie n'est en aucun cessible lors d�une revente à un tiers ou d�un don m êm e gratuit à un tiers..

P rolongation de garantie :En cas de panne, au delà de 14 jours d�im m obilisation pour réparation, la
garantie, objet du présent contrat, est autom atiquem ent prolongée de la durée d�im m obilisation de
votre appareil(surprésentation des pièces justificatives).
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GA RA NTIE C O NTRA C TUEL L E

4° L A GA RA NTIE C ONTRA C TUEL L E NE C OUVRE P A S

- L es TV et cam éscope d�exposition (dans le cadre de la garantie réparations)

-les appareils dontla garantie contractuelle estinférieure à 12 m ois (dans le cadre de la garantie
réparations)

- les coups, chocs, casse, chutes, éraflures, avaries occultes ou tout dom m age d�ordre esthétique
n�entravant pas le bon fonctionnem ent de l�appareil,

- les frais et dom m ages résultant d�utilisation d�énergie, d�em ploi ou installation non conform e aux
prescriptions du constructeur,ainsique toutes les précautions indiquées dans le m anuelutilisateur,

- les dom m ages esthétiques causés aux parties extérieures de l�appareil ne nuisant pas au bon
fonctionnem ent du m atériel tels que les rayures, les écaillures, les égratignures� ,

-les dom m ages liés à des réparations réalisées pardes tiers non agréés,

- les dom m ages liés à l�oxydation, 

-la faute intentionnelle ou dolosive etla négligence m anifeste de tous utilisateurs du m atérielgaranti

- les dom m ages résultant d�une utilisation professionnelle ou collective, de l�utilisation des
périphériques, d�accessoires ou de consom m ables inadaptés,

- les frais et dom m ages résultant d�une utilisation nuisible à la bonne conservation de l�appareil ou
d�une faute intentionnelle ou d�une négligence ou consécutifs à un m auvais entretien, la corrosion,

-le contenu des appareils (denrées alim entaires,vaisselle,vêtem ents,fichiers,dossiers,film s,support
d�enregistrem ent, batteries, divers « consom m ables »� ), leurs accessoires (câbles, flexibles, � ) et
leurenvironnem ent,

-les têtes de lecture,têtes m agnétiques,lam pes etam poules notam m entpourles télé-projecteurs et
les vidéo-projecteurs,

- les dom m ages survenus lors de l�installation ou du m ontage de l�appareil garanti ou engageant la
responsabilité d�un tiers,

- les frais de nettoyage et d�entretien,

-la perte,le volsans effraction des m oyens de ferm eture de la résidence principale,le volcom m is en
dehors de la résidence principale,

- L E NON-RES P EC T P A R L�A C H ETEUR D�UN S EUL  DES  TERM ES  DU P RES ENT C ONTRA T.
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�³·­­·±²­ ¿½±«­¬·¯«»­ ¼¿²­ ´K¿·® æ éç ¼Þøß÷

Designing Excellence
Ú×ÝØÛ ÐÎÑÜË×Ì



English

DisposalofUsed Electrical& ElectronicEquipm ent

Ì¸» ³»¿²·²¹ ±º ¬¸» ­§³¾±´ ±² ¬¸» °®±¼«½¬ô ·¬­
¿½½»­­±®§ ±® °¿½µ¿¹·²¹ ·²¼·½¿¬»­ ¬̧ ¿¬ ¬¸·­ °®±¼«½¬ ­¸¿´´
²±¬ ¾» ¬®»¿¬»¼ ¿­ ¸±«­»¸±´¼ ©¿­¬»ò Ð´»¿­»ô ¼·­°±­» ±º
¬¸·­ »¯«·°³»²¬ ¿¬ §±«® ¿°°´·½¿¾´» ½±´´»½¬·±² °±·²¬ º±®
¬¸» ®»½§½´·²¹ ±º »´»½¬®·½¿´ ú »´»½¬®±²·½ »¯«·°³»²¬­
©¿­¬»ò ×² ¬¸» Û«®±°»¿² Ë²·±² ¿²¼ Ñ¬¸»® Û«®±°»¿²
½±«²¬®·»­ ©¸·½¸ ¬̧ »®» ¿®» ­»°¿®¿¬» ½±´´»½¬·±² ­§­¬»³­
º±® «­»¼ »´»½¬®·½¿´ ¿²¼ »´»½¬®±²·½ °®±¼«½¬ò Þ§ »²­«®·²¹
¬¸» ½±®®»½¬ ¼·­°±­¿´ ±º ¬¸·­ °®±¼«½¬ô §±« ©·´´ ¸»´°
°®»ª»²¬ °±¬»²¬·¿´´§ ¸¿¦¿®¼±«­ ¬± ¬¸» »²ª·®±²³»²¬ ¿²¼
¬± ¸«³¿² ¸»¿´¬¸ô ©¸·½¸ ½±«´¼ ±¬¸»®©·­» ¾» ½¿«­»¼ ¾§
«²­«·¬¿¾´» ©¿­¬» ¸¿²¼´·²¹ ±º ¬¸·­ °®±¼«½¬ò Ì¸»
®»½§½´·²¹ ±º ³¿¬»®·¿´­ ©·´´ ¸»´° ½±²­»®ª» ²¿¬«®¿´
®»­±«®½»­ò Ð´»¿­» ¼± ²±¬ ¬¸»®»º±®» ¼·­°±­» ±º §±«® ±´¼
»´»½¬®·½¿´ ¿²¼ »´»½¬®±²·½ »¯«·°³»²¬ ©·¬¸ §±«®
¸±«­»¸±´¼ ©¿­¬»ò Ú±® ³±®» ¼»¬¿·´»¼ ·²º±®³¿¬·±² ¿¾±«¬
®»½§½´·²¹ ±º ¬¸·­ °®±¼«½¬ô °´»¿­» ½±²¬¿½¬ §±«® ´±½¿´ ½·¬§
±ºº·½»ô §±«® ¸±«­»¸±´¼ ©¿­¬» ¼·­°±­¿´ ­»®ª·½» ±® ¬¸»
­¸±° ©¸»®» §±« °«®½¸¿­»¼ ¬¸» °®±¼«½¬ò

P ortuguês

E lim inação de E quipam ento E léctrico e
Electrónico Usado

Ñ ­�³¾±´± ²± ¿°¿®»´¸±ô ²±­ ­»«­ ¿½»­­�®·±­ ±« ²¿
»³¾¿´¿¹»³ ·²¼·½¿ ¯«» »­¬» ¿°¿®»´¸± ²�± ¼»ª» ­»®
¬®¿¬¿¼± ½±³± ®»­�¼«±­ ¼±³�­¬·½±­ò Ü»·¨» ¼»­¬»
¿°¿®»´¸± ²± °±²¬± ¼» ®»½±´¸¿ ¼» ³¿¬»®·¿´ »´�½¬®·½± »
»´»½¬®�²·½± °¿®¿ ®»½·½´¿¹»³ ³¿·­ °»®¬± ¼» ­·ò Ò¿
Ë²·�± Û«®±°»·¿ » ²±«¬®±­ °¿�­»­ »«®±°»«­ »¨·­¬»³
­·­¬»³¿­ ¼» ®»½±´¸¿ ­»°¿®¿¼¿ °¿®¿ °®±¼«¬±­ »´�½¬®·½±­
» »´»½¬®�²·½±­ «­¿¼±­ò Ù¿®¿²¬·²¼± «³¿ »´·³·²¿��±
½±®®»½¬¿ ¼»­¬» ¿°¿®»´¸±ô ¿¶«¼¿®� ¿ »ª·¬¿® °±­­�ª»·­
¼¿²±­ ¿³¾·»²¬¿·­ »ñ±« °»­­±¿·­ô ¯«» «³ ·²½±®®»½¬±
¬®¿¬¿³»²¬± ¼± ¿°¿®»´¸± «­¿¼± °±¼»®·¿ °®±ª±½¿®ò ß
®»½·½´¿¹»³ ¼» ³¿¬»®·¿·­ ¿¶«¼¿ ¿ ½±²­»®ª¿® ±­
®»½«®­±­ ²¿¬«®¿·­ò Ð±® ·­­±ô ²�± ¼»·¬» º±®¿ ±­
¿°¿®»´¸±­ »´�½¬®·½±­ » »´»½¬®�²·½±­ ¶«²¬± ½±³ ±­ ­»«­
®»­�¼«±­ ¼±³�­¬·½±­ò Ð¿®¿ ·²º±®³¿��± ¼»¬¿´¸¿¼¿
­±¾®» ¿ ®»½·½´¿¹»³ ¼»­¬» ¿°¿®»´¸±ô ½±²¬¿½¬» ¿ ­«¿
Ý�³¿®¿ Ó«²·½·°¿´ô ± ­»« ­»®ª·�± ¼» ®»½±´¸¿ ¼» ´·¨±
±« ¿ ´±¶¿ ±²¼» ½±³°®±« ± ¿°¿®»´¸±ò

French

Traitem ent des appareils électriques et
électroniques en fin de vie (applicable dans les
pays de l�union européenne et aux autres pays
européens disposantde systèm es de collecte
sélective).

Ý» ­§³¾±´»ô ¿°°±­� ­«® ´» °®±¼«·¬ ±« ­«® ­±²
»³¾¿´´¿¹»ô ·²¼·¯«» ¯«» ½» °®±¼«·¬ ²» ¼±·¬ °¿­ �¬®»
¬®¿·¬� ¿ª»½ ´»­ ¼»½¸»¬­ ³�²¿¹»®­ò ×´ ¼±·¬ �¬®» ®»³·­ �
«² °±·²¬ ¼» ½±´´»½¬» ¿°°®±°®·� °±«® ´» ®»½§½´¿¹» ¼»­
�¯«·°»³»²¬­ �´»½¬®·¯«»­ »¬ �´»½¬®±²·¯«»­ò Û²
­K¿­­«®¿²¬ ¯«» ½» °®±¼«·¬ »­¬ ¾·»² ³·­ ¿« ®»¾«¬ ¼»
³¿²·�®» ¿°°®±°®·�»ô ª±«­ ¿·¼»®»¦ � °®�ª»²·® ´»­
½±²­�¯«»²­»­ ²�¹¿¬·ª»­ °±¬»²¬·»´´»­ °±«®
´K»²ª·®±²²»³»²¬ »¬ ´¿ ­¿²¬� ¸«³¿·²»ò Ô» ®»½§½´¿¹»
¼»­ ³¿¬�®·¿«¨ ¿·¼»®¿ � ½±²­»®ª»® ´»­ ®»­­±«®½»­
²¿¬«®»´´»­ò Ð±«® ¬±«¬» ·º±®³¿¬·±² ­«°°´�³»²¬¿·®» ¿«
­«¶»¬ ¼« ®»½§½´¿¹» ¼» ½» °®±¼«·¬ô ª±«­ °±«ª»¦
½±²­«´¬»® ª±¬®» ³«²·½·°¿´·¬�ô ª±¬®» ¼�½¸»¬¬»®·» ±« ´»
³¿¹¿­·² ±� ª±«­ ¿ª»¦ ¿½¸»¬� ´» °®±¼«·¬ò

D eutsch

Entsorgung von gebrauchten elektrischen und
elektronischen Geräten (A nzuw enden in den
L ändern der Europäischen Union und anderen
europäischen L ändern m iteinem separaten
S am m elsystem fürdiese Geräte)

Ü¿­ Í§³¾±´ ¿«º ¼»³ Ð®±¼«µ¬ ±¼»® ­»·²»®
Ê»®°¿½µ«²¹ ©»·­¬ ¼¿®¿«º ¸·²ô ¼¿­­ ¼·»­»­ Ð®±¼«µ¬
²·½¸¬ ¿´­ ²±®³¿´»® Ø¿«­¸¿´¬­¿¾º¿´´ ¦« ¾»¸¿²¼»´² ·­¬ô
­±²¼»®² ¿² »·²»® ß²²¿¸³»­¬»´´» º�® ¼¿­ Î»½§½´·²¹
ª±² »´»µ¬®·­½¸»² «²¼ »´»µ¬®±²·­½¸»² Ù»®�¬»²
¿¾¹»¹»¾»² ©»®¼»² ³«­­ò Ü«®½¸ ×¸®»² Þ»·¬®¿¹ ¦«³
µ±®®»µ¬»² Û²¬­±®¹»² ¼·»­»­ Ð®±¼«µ¬­ ­½¸�¬¦»² Í·» ¼·»
Ë³©»´¬ «²¼ ¼·» Ù»­«²¼¸»·¬ ×¸®»® Ó·¬³»²­½¸»²ò
Ë³©»´¬ «²¼ Ù»­«²¼¸»·¬ ©»®¼»² ¼«®½¸ º¿´­½¸»­
Û²¬­±®¹»² ¹»º�¸®¼»¬ò Ó¿¬»®·¿´®»½§½´·²¹ ¸·´º¬ ¼»²
Ê»®¾®¿«½¸ ª±² Î±¸­¬±ºº»² ¦« ª»®®·²¹»®²ò É»·¬»®»
×²º±®³¿¬·±²»² �¾»® ¼¿­ Î»½§½´·²¹ ¼·»­»­ Ð®±¼«µ¬­
»®¸¿´¬»² Í·» ª±² ×¸®»® Ù»³»·²¼»ô ¼»² µ±³³«²¿´»²
Û²¬­±®¹«²¹­¾»¬®·»¾»² ±¼»® ¼»³ Ù»­½¸�º¬ô ·² ¼»³ Í·»
¼¿­ Ð®±¼«µ¬ ¹»µ¿«º¬ ¸¿¾»²ò

Español

E lim inación de equipam iento eléctrico y
electrónico usado

Û­¬» ­�³¾±´± »² »´ °®±¼«½¬±ô ­«­ ¿½½»­±®·±­ ±
»³¾¿´¿¶» ·²¼·½¿ ¯«» »´ °®±¼«½¬± ²± ¼»¾» ¬®¿¬¿®­»
½±³± «² ®»­·¼«± ¼±³�­¬·½±ò Ü»­¸�¹¿­» ¼» »­¬»
»¯«·°¿³·»²¬± »² ­« °«²¬± ¼» ®»½±¹·¼¿ ³�­ ½»®½¿²±
°¿®¿ »´ ®»½·½´¿¶» ¼» ®»­·¼«±­ »´�½¬®·½±­ § »´»½¬®�²·½±­ò
Û² ´¿ Ë²·�² Û«®±°»¿ § ±¬®±­ °¿�­»­ »«®±°»±­ »¨·­¬»²
¼·º»®»²¬»­ ­·­¬»³¿­ ¼» ®»½±¹·¼¿ ¼» °®±¼«½¬±­
»´�½¬®·½±­ § »´»½¬®�²·½±­ «­¿¼±­ò ß´ ¿­»¹«®¿® ´¿
½±®®»½¬¿ »´·³·²¿½·�² ¼» »­¬» °®±¼«½¬± ¿§«¼¿®� ¿
»ª·¬¿® ®·»­¹±­ °±¬»²½·¿´»­ °¿®¿ »´ ³»¼·± ¿³¾·»²¬» § ´¿
­¿´«¼ ¼» ´¿­ °»®­±²¿­ ¯«» °±¼®�¿² ¬»²»® ´«¹¿® ­· »´
°®±¼«½¬± ²± ­» »´·³·²¿®¿ ¼» º±®³¿ ¿¼»½«¿¼¿ò Û´
®»½·½´¿¶» ¼» ³¿¬»®·¿´»­ ¿§«¼¿®� ¿ ½±²­»®ª¿® ´±­
®»½«®­±­ ²¿¬«®¿´»­ò Ð±® ½±²­·¹«·»²¬»ô ²± »´·³·²»
»¯«·°¿³·»²¬± »´�½¬®·½± § »´»½¬®�²·½± «­¿¼± ¶«²¬± ½±²
®»­·¼«±­ ¼±³�­¬·½±­ò Ð¿®¿ ·²º±®³¿½·�² ³�­ ¼»¬¿´´¿¼¿
¿½»®½¿ ¼»´ ®»½·½´¿¶» ¼» »­¬» °®±¼«½¬±ô °�²¹¿­» »²
½±²¬¿½¬± ½±² ­« ±º·½·²¿ ³«²·½·°¿´ô »´ ­»®ª·½·± ¼»
»´·³·²¿½·�² ¼» ®»­·¼«±­ ¼±³�­¬·½±­ ± »´
»­¬¿¾´»½·³·»²¬± ¼±²¼» ¿¼¯«·®·� »´ °®±¼«½¬±ò

Nederlands

V erw ijdering van O ude E lektrische en
Elektronische A pparaten (Toepasbaar in de
Europese Unie en andere Europese landen m et
gescheiden ophaalsystem en)

Ø»¬ ­§³¾±±´ ±° ¸»¬ °®±¼«½¬ ±º ±° ¼» ª»®°¿µµ·²¹
©·¶­¬ »®±° ¼¿¬ ¼·¬ °®±¼«½¬ ²·»¬ ¿´­ ¸«·­¸±«¼¿ºª¿´ ³¿¹
©±®¼»² ¾»¸¿²¼»´¼ò Ø»¬ ³±»¬ »½¸¬»® ²¿¿® »»² °´¿¿¬­
©±®¼»² ¹»¾®¿½¸¬ ©¿¿® »´»µ¬®·­½¸» »² »´»µ¬®±²·­½¸»
¿°°¿®¿¬««® ©±®¼¬ ¹»®»½§½´»¼ò ß´­ « »®ª±±® ¦±®¹¬ ¼¿¬
¼·¬ °®±¼«½¬ ±° ¼» ½±®®»½¬» ³¿²·»® ©±®¼¬ ª»®©·¶¼»®¼ô
ª±±®µ±³¬ « ³±¹»´·¶µ ª±±® ³»²­ »² ³·´·»« ²»¹¿¬·»ª»
¹»ª±´¹»² ¼·» ¦·½¸ ¦±«¼»² µ«²²»² ª±±®¼±»² ·² ¹»ª¿´
ª¿² ª»®µ»»®¼» ¿ºª¿´¾»¸¿²¼»´·²¹ò Ü» ®»½§½´¿¹» ª¿²
³¿¬»®·¿´»² ¼®¿¿¹¬ ¾·¶ ¬±¬ ¸»¬ ª®·¶©¿®»² ª¿² ²¿¬««®´·¶µ»
¾®±²²»²ò Ê±±® ³»»® ¼»¬¿·´­ ·² ª»®¾¿²¼ ³»¬ ¸»¬
®»½§½´»² ª¿² ¼·¬ °®±¼«½¬ô ²»»³¬ « ¸»¬ ¾»­¬ ½±²¬¿½¬ ±°
³»¬ ¼» ¹»³»»²¬»´·¶µ» ·²­¬¿²¬·»­ô ¸»¬ ¾»¼®·¶º ±º ¼»
¼·»²­¬ ¾»´¿­¬ ³»¬ ¼» ª»®©·¶¼»®·²¹ ª¿² ¸«·­¸±«¼¿ºª¿´
±º ¼» ©·²µ»´ ©¿¿® « ¸»¬ °®±¼«½¬ ¸»¾¬ ¹»µ±½¸¬ò



eesky

Ô·µª·¼¿½» °±«%·¬ ½¸ »´»µ¬®·½µ ½¸ ¿ »´»µ¬®±²·½µ ½¸ ¦¿q�¦»²�

Ì»²¬± ­§³¾±´ ²¿ ª ®±¾µ«ô ¶»¸± °q�­́ «*»²­¬ª� ²»¾± ±¾¿´«
±¦²¿U«¶»ô %» ­ ¬�³¬± ª ®±¾µ»³ ²»­³� ¾ ¬ ¦¿½¸�¦»²± ¶¿µ± ­
¼±³±ª²�³ ±¼°¿¼»³ò Ê ®±¾»µ ¦ ·́µª·¼«¶¬» ¶»¸± °q»¼�²�³
²¿ ­¾Q®²� ³�­¬± °®± ®»½§µ´¿½· »´»µ¬®·½µ ½¸ ¿ »´»µ¬®±²·½µ ½¸
¦¿q�¦»²�ò Ê ¦»³�½¸ »ª®±°­µ� «²·» ¿ ¶·² ½¸ »ª®±°­µ ½¸
¦»³�½¸ »¨·­¬«¶� ­¿³±­¬¿¬²� ­¾Q®²� ­§­¬�³§ °®±
­¸®±³¿%L±ª�²� °±«%·¬ ½¸ »´»µ¬®·½µ ½¸ ¿ »´»µ¬®±²·½µ ½¸
ª ®±¾µ ò Æ¿¶·*¬Q²�³ ¶»¶·½¸ ­°®�ª²� ´·µª·¼¿½» °±³ »¬»
°®»ª»²½· ª¦²·µ« °±¬»²½·�´²�½  ̧®·¦·µ °®± %·ª±¬²� °®±­¬q»¼� ¿
´·¼­µ� ¦¼®¿ª�ô µ¬»®� ¾§ ³±¸´¿ ª¦²·µ²±«¬ ²»­°®�ª² ³
¦¿½¸�¦»²�³ ­ ±¼°¿¼§ò Î»½§µ´¿½» ±¼°¿¼±ª ½  ̧³¿¬»®·�´
²¿°±³�¸� «¼®%»²� °q�®±¼²�½¸ ¦¼®±¶ ­«®±ª·² ó ¦
«ª»¼»²�¸± ¼ ª±¼« ²»´·µª·¼«¶¬» °®±­�³ ª¿*» ­¬¿®�
»´»µ¬®·½µ� ¿ »´»µ¬®±²·½µ� ¦¿q�¦»²� ­ ¼±³±ª²�³ ±¼°¿¼»³ò
Ð®± ¦�­µ�²� °±¼®±¾² ½¸ ·²º±®³¿½� µ ®»½§µ´¿½· ¬±¸±¬±
ª ®±¾µ« µ±²¬¿µ¬«¶¬» °®±­�³ °®¿½±ª²�µ¿ ±½ ®̧¿²§ %·ª±¬²�̧ ±
°®±­¬q»¼� ³�­¬²�¸± ø³Q­¬­µ�¸± ²»¾± ±¾ª±¼²�¸±÷ �q¿¼«ô
°®¿½±ª²�µ§ ­¾Q®²�¸± ¼ª±®¿ ²»¾± ¦¿³Q­¬²¿²½» °®±¼»¶²§ô
ª» µ¬»®� ¶­¬» ª ®±¾»µ ¦¿µ±«°·́ ·ò

S lovensky

Ô·µª·¼�½·¿ °±«%·¬ ½¸ »´»µ¬®·½µ ½¸ ¿ »´»µ¬®±²·½µ ½¸
¦¿®·¿¼»²�

Ì»²¬± ­§³¾±´ ²¿ ª ®±¾µ«ô ¶»¸± °®�­´«*»²­¬ª» ¿´»¾±
±¾¿´» ±¦²¿U«¶»ô %» ­¿ ­ ¬ ³¬± ª ®±¾µ±³ ²»­³·»
¦¿±¾½¸�¼¦¿' ¿µ± ­ ¼±³±ª ³ ±¼°¿¼±³ò Ê ®±¾±µ
¦´·µª·¼«¶¬» ¶»¸± ±¼±ª¦¼¿²�³ ²¿ ¦¾»®²±³ ³·»­¬» °®»
®»½§µ´�½·« »´»µ¬®·½µ ½¸ ¿ »´»µ¬®±²·½µ ½¸ ¦¿®·¿¼»²�ò Ê
µ®¿¶·²�½¸ »«®�°­µ»¶ �²·» ¿ ª ·² ½¸ »«®�°­µ§½¸
µ®¿¶·²�½¸ »¨·­¬«¶� ­¿³±­¬¿¬²� ¦¾»®²� ­§­¬�³§ °®»
¦¸®±³¿%L±ª¿²·» °±«%·¬ ½¸ »´»µ¬®·½µ ½¸ ¿
»´»µ¬®±²·½µ ½¸ ª ®±¾µ±ªò Æ¿·­¬»²�³ ·½¸ ­°®�ª²»¶
´·µª·¼�½·» °±³�%»¬» °®»ª»²½·· ª¦²·µ« °±¬»²½·�´²§½¸
®·¦�µ °®» %·ª±¬²� °®±­¬®»¼·» ¿ :«¼­µ� ¦¼®¿ª·»ô µ¬±®� ¾§
³±¸´· ª¦²·µ²�' ²»­°®�ª²§³ ¦¿±¾½¸�¼¦¿²�³ ­
±¼°¿¼³·ò Î»½§µ´�½·¿ ±¼°¿¼±ª ½¸ ³¿¬»®·�´±ª
²¿°±³�¸¿ «¼®%¿²·« °®�®±¼² ½¸ ¦¼®±¶±ª ­«®±ª�² P ¦
«ª»¼»²�¸± ¼�ª±¼« ²»´·µª·¼«¶¬» °®±­�³ ª¿*» ­¬¿®�
»´»µ¬®·½µ� ¿ »´»µ¬®±²·½µ� ¦¿®·¿¼»²·¿ ­ ¼±³±ª ³
±¼°¿¼±³ò
Ð®» ¦�­µ¿²·» °±¬®»¾² ½¸ ·²º±®³�½·� µ ®»½§µ´�½·· ¬±¸¬±
ª ®±¾µ« µ±²¬¿µ¬«¶¬» °®±­�³ °®¿½±ª²�µ¿ ±½¸®¿²§
%·ª±¬²�¸± °®±­¬®»¼·¿ ³·»­¬²»¸± ø³»­¬­µ�¸± U·
±¾ª±¼²�¸±÷ �®¿¼«ô °®¿½±ª²�µ±ª ¦¾»®²�¸± ¼ª±®¿ ¿´»¾±
¦¿³»­¬²¿²½±ª °®»¼¿¶²»ô ª µ¬±®»¶ ­¬» ª ®±¾±µ ¦¿µ�°·´·ò

M agyar

Ú»´»­´»¹»­­� ª�´¬ »´»µ¬®±³±­ �­ »´»µ¬®±²·µ«­
µ�­¦�´�µ»µ ¸«´´¿¼�µµ�²¬ ª¿´� »´¬�ª±´�¬�­¿
øØ¿­¦²�´¸¿¬� ¿¦ Û«®�°¿· Ë²·� �­ »¹§�¾ »«®�°¿·
±®­¦�¹±µ ­¦»´»µ¬�ª ¸«´´¿¼�µ¹§ ¶¬�­· ®»²¼­¦»®»·¾»²÷

Û¦ ¿ ­¦·³¾�´«³ ¿ µ�­¦�´�µ»² ª¿¹§ ¿ ½­±³¿¹±´�­�²
¿¦¬ ¶»´¦·ô ¸±¹§ ¿ ¬»®³�µ»¬ ²» µ»¦»´¶» ¸�¦¬¿®¬�­·
¸«´´¿¼�µµ�²¬ò Õ�®¶�µô ¸±¹§ ¿¦ »´»µ¬®±³±­ �­
»´»µ¬®±²·µ¿· ¸«´´¿¼�µ ¹§ ¬�­�®» µ·¶»´�´¬ ¹§ ¸»´§»²
¿¼¶¿ ´»ò ß º»´»­´»¹»­­� ª�´¬ ¬»®³�µ�²»µ ¸»´§»­
µ»¦»´�­�ª»´ ­»¹�¬ ³»¹»´�¦²· ¿ µ�®²§»¦»¬ �­ ¿¦ »³¾»®·
»¹�­¦­�¹ µ�®±­±¼�­�¬ô ³»´§ ¾»µ�ª»¬µ»¦¸»¬²»ô ¸¿
²»³ µ�ª»¬· ¿ ¸«´´¿¼�µ µ»¦»´�­ ¸»´§»­ ³�¼¶�¬ò ß¦
¿²§¿¹±µ �¶®¿¸¿­¦²±­�¬�­¿ ­»¹�¬ ¿ ¬»®³�­¦»¬·
»®�º±®®�­±µ ³»¹�®¦�­�¾»²ò ß ¬»®³�µ
�¶®¿¸¿­¦²±­�¬�­¿ �®¼»µ�¾»² ¬±ª�¾¾· ·²º±®³�½·��®¬
º±®¼«´¶±² ¿ ´¿µ�¸»´§�² ¿¦ ·´´»¬�µ»­»µ¸»¦ô ¿ ¸»´§·
¸«´´¿¼�µ¹§ ­¦±´¹�´¬¿¬�¸±¦ ª¿¹§ ¿¸¸±¦ ¿¦
�¦´»¬¸»¦ô ¿¸±´ ¿ ¬»®³�µ»¬ ³»¹ª�­�®±´¬¿ò

S lovensko

Ñ¼¼¿¶¿ ­¬¿®» »´»µ¬®·U²» ·² »´»µ¬®±²­µ» ±°®»³»
øª»´¶¿ª²± ª »ª®±°­µ· «²·¶· ·² ±­¬¿´·¸ »ª®±°­µ·¸
¼®%¿ª¿¸ ­ ­·­¬»³±³ ¦¾·®¿²¶¿ ´±U»²·¸ ±¼°¿¼µ±ª÷

e» ­» ²¿ ·¦¼»´µ« ¿´· ¿ ²¶»¹±ª· »³¾¿´¿%· ²¿¸¿¶¿ ¬¿
­·³¾±´ô °±³»²·ô ¼¿ ¦ ·¦¼»´µ±³ ²» ­³»¬» ®¿ª²¿¬·
»²¿µ± µ±¬ ¦ ¼®«¹·³· ¹±­°±¼·²¶­µ·³· ±¼°¿¼µ·ò Ó±®¿¬»
¹¿ ±¼¼¿¬· ²¿ «­¬®»¦²± ¦¾·®²± ³»­¬± ¦¿ ®»½·µ´·®¿²¶»
»´»µ¬®·U²» ·² »´»µ¬®±²­µ» ±°®»³»ò Í °®¿ª·´²± ±¼¼¿¶±
¬»¹¿ ·¦¼»´µ¿ ¾±­¬» °±³¿¹¿´· °®»°®»U·¬· ²»¹¿¬·ª²»
°±­´»¼·½» ²¿ ±µ±´¶» ·² ¦¼®¿ª¶» ´¶«¼·ô ¼± µ¿¬»®·¸ ¾·
°®·*´± ª °®·³»®« ²»«­¬®»¦²»¹¿ ®¿ª²¿²¶¿ ±¾ ±¼­¬®¿²·¬ª·
¬»¹¿ ·¦¼»´µ¿ò Î»½·µ´·®¿²¶» ³¿¬»®·¿´¿ ¾± °®·°±³±¹´± µ
±¸®¿²¶»ª¿²¶« ²¿®¿ª²·¸ ª·®±ªò Ð±¼®±¾²»¶*» ·²º±®³¿½·¶»
± ®»½·µ´·¬¿²¶« ¬»¹¿ ·¦¼»´µ¿ ´¿¸µ± ¼±¾·¬» °®· ´±µ¿´²·
³»­¬²· «°®¿ª·ô ­´«%¾· ±¼¼¿¶¿²¶¿ ¹±­°±¼·²¶­µ·¸
±¼°¿¼µ±ª ¿´· ª ¬®¹±ª·²·ô µ¶»® ­¬» ·¦¼»´»µ µ«°·´·ò
Ñ¼°¿¼²± »´»µ¬®·U²± ·² »´»µ¬®±²­µ± ±°®»³± ´¿¸µ±
±¼¼¿¬» ¾®»¦°´¿U²± ¬«¼· ¼·­¬®·¾«¬»®¶« ²»°±­®»¼²± ±¾
¼±¾¿ª· »´»µ¬®·U²» ±¦ò »´»µ¬®±²­µ» ±°®»³»ò

P oland

Utylizacja niepotrzebnego sprzltu
elektrycznego ielektronicznego

Takisym bolna produkcie lub na jego opakow aniu
oznacza,�e produktnie m o�e by9 traktow any jako
odpad kom unalny,lecz powinien by9 dostarczony do
odpow iedniego punktu zbiórkisprzltu elektrycznego i
elektronicznego,w celu przerobu iodzysku odpadów.
W krajach UniiEuropejskiejiw pozostatych krajach
europejskich s; odrlbne system y segregacji
odpadów przeznaczone do utylizacji sprzltu
elektrycznego ielektronicznego.
P rzez takie pro ekologiczne zachowanie zapobiegaj;
P a stw o potencjalnym negatyw nym w ptyw om na
Arodow isko naturalne oraz na zdrow ie ludzi,jakie
m ogtyby w yst;pi9 w przypadku niew taAciw ego
procesu sktadow ania tego produktu. P rzez
zagospodarowanie m ateriatów oszczldzam y rów nie�
surow ce naturalne. A by uzyska9 bardziej
szczegótowe inform acje na tem atprzerobu iodzysku
m ateriatów elektronicznych z tego produktu,proszl
skontaktow a9 sil z urzldem m iasta lub gm iny,
lokalnym zaktadem utylizacjisprzltu elektrycznego i
elektronicznego lub ze sklepem ,w którym produkt
zostat zakupiony.

Italiano

Trattam ento del dispositivo elettrico od
elettronico a fine vita (A pplicabile in tuttiipaesi
dell�Unione Europea e in quelli con sistem a di
raccolta differenziata)

Ï«»­¬± ­·³¾±´± ­«´ °®±¼±¬¬± ± ­«´´¿ ½±²º»¦·±²»
·²¼·½¿ ½¸» ·´ °®±¼±¬¬± ²±² ¼»ª» »­­»®» ½±²­·¼»®¿¬±
½±³» «² ²±®³¿´» ®·º·«¬± ¼±³»­¬·½±ô ³¿ ¼»ª» ·²ª»½»
»­­»®» ½±²­»¹²¿¬± ¿¼ «² °«²¬± ¼· ®¿½½±´¬¿
¿°°®±°®·¿¬± °»® ·´ ®·½·½´± ¼· ¿°°¿®»½½¸· »´»¬¬®·½· »¼
»´»¬¬®±²·½·ò ß­­·½«®¿²¼±ª· ½¸» ¯«»­¬± °®±¼±¬¬± ­·¿
­³¿´¬·¬± ½±®®»¬¬¿³»²¬»ô ª±· ½±²¬®·¾«·®»¬» ¿ °®»ª»²·®»
°±¬»²¦·¿´· ½±²­»¹«»²¦» ²»¹¿¬·ª» °»® ´K¿³¾·»²¬» » °»®
´¿ ­¿´«¬» ½¸» °±¬®»¾¾»®± ¿´¬®·³»²¬· »­­»®» ½¿«­¿¬» ¼¿´
­«± ­³¿´¬·³»²¬± ·²¿¼»¹«¿¬±ò ×´ ®·½·½´¿¹¹·± ¼»·
³¿¬»®·¿´· ¿·«¬¿ ¿ ½±²­»®ª¿®» ´» ®·­±®­» ²¿¬«®¿´·ò Ð»®
·²º±®³¿¦·±²· °·� ¼»¬¬¿¹´·¿¬» ½·®½¿ ·´ ®·½·½´¿¹¹·± ¼·
¯«»­¬± °®±¼±¬¬±ô °±¬»¬» ½±²¬¿¬¬¿®» ´K«ºº·½·± ½±³«²¿´»ô
·´ ­»®ª·¦·± ´±½¿´» ¼· ­³¿´¬·³»²¬± ®·º·«¬· ±°°«®» ·´
²»¹±¦·± ¼±ª» ´K¿ª»¬» ¿½¯«·­¬¿¬±ò



S uom i

Käytöstä poistetun sähkö-ja
elektroniikkalaitteen hävitys (Euroopan Unioni
ja m uiden Euroopan m aiden keräysjärjestelm ät)

Í§³¾±´·ô ¶±µ¿ ±² ³»®µ·¬¬§ Ì«±¬¬»»­»»² ¬¿· ­»²
°¿µµ¿«µ­»»²ô ±­±·¬¬¿¿ô »¬¬� ¬�¬� ¬«±¬»¬¬¿ »· ­¿¿
µ�­·¬»´´� ¬¿´±«­¶�¬¬»»²�ò Ì«±¬» ±² ­»² ­·¶¿¿²
´«±ª«¬»¬¬¿ª¿ ­±°·ª¿¿² ­�¸µ�ó¶¿ »´»µ¬®±²··µµ¿´¿·¬¬»·¼»²
µ·»®®�¬§µ­»­¬� ¸«±´»¸¬·ª¿¿² µ»®�§­°·­¬»»­»»²ò Ì�³�²
¬«±¬¬»»² ¿­·¿²³«µ¿·­»² ¸�ª·¬¬�³·­»² ª¿®³·­¬¿³·­»´´¿
¿«¬»¬¿¿² »­¬�³��² ­»² ³¿¸¼±´´·­»¬ §³°�®·­¬��² ¶¿
¬»®ª»§¬»»² µ±¸¼·­¬«ª¿¬ ¸¿·¬¬¿ª¿·µ«¬«µ­»¬ô ¶±·¬¿ ª±·
¿·¸»«¬«¿ ³««­­¿ ¬¿°¿«µ­»­­¿ ¬�³�² ¬«±¬¬»»²
»°�¿­·¿²³«µ¿·­»­¬¿ ¶�¬»µ�­·¬¬»´§­¬�ò Ó¿¬»®·¿¿´·»²
µ·»®®�¬§­ ­��­¬�� ´«±²²±²ª¿®±¶¿ò Ì¿®µ»³°·¿ ¬·»¬±¶¿
¬�³�² ¬«±¬¬»»² µ·»®®�¬¬�³·­»­¬� ­¿¿ °¿·µ¿´´·­»­¬¿
µ«²²¿²¬±·³·­¬±­¬¿ò

S venska

O m händertagande av gam la elektriska och
elektroniska produkter (A nvändbar i den
E uropeiska Unionen och andra E uropeiska
länderm ed separata insam lingssystem )

Í§³¾±´»² °� °®±¼«µ¬»² »´´»® »³¾¿´´¿¹»¬ ¿²¹»® ¿¬¬
°®±¼«µ¬»² ·²¬» º�® ¸¿²¬»®¿­ ­±³ ¸«­¸�´´­¿ªº¿´´ò Ü»²
­µ¿´´ · ­¬�´´»¬ ´�³²¿­ ·² °� «°°­¿³´·²¹­°´¿¬­ º�®
�¬»®ª·²²·²¹ ¿ª »´ó ±½¸ »´»µ¬®±²·µµ±³°±²»²¬»®ò
Ù»²±³ ¿¬¬ ­�µ»®­¬�´´¿ ¿¬¬ °®±¼«µ¬»² ¸¿²¬»®¿­ °� ®�¬¬
­�¬¬ ¾·¼®¿® ¼« ¬·´´ ¿¬¬ º�®»¾§¹¹¿ »ª»²¬«»´´¬ ²»¹¿¬·ª¿
³·´¶�±½¸ ¸�´­±»ºº»µ¬»® ­±³ µ¿² «°°­¬� ±³ °®±¼«µ¬»²
µ¿­­»®¿­ ­±³ ª¿²´·¹¬ ¿ªº¿´´ò �¬»®ª·²²·²¹ ¿ª ³¿¬»®·¿´
¸¶�´°»® ¬·´´ ¿¬¬ ¾·¾»¸�´´¿ ²¿¬«®»²­ ®»­«®­»®ò Ú�®
§¬¬»®´·¹¿®» ±³ �¬»®ª·²²·²¹ ¾�® ¼« µ±²¬¿µ¬¿ ´±µ¿´¿
³§²¼·¹¸»¬»® »´´»® ­±°¸�³¬²·²¹­¬¶�²­¬ »´´»® ¿ºº�®»² ¼�®
¼« µ�°¬» ª¿®¿²ò

Norsk

A vhending av gam le elektriske og elektroniske
apparater(gjelderiden Europeiske Unionen og
andre europeiske land m ed separat
innsam lingssystem )

Ü»¬¬» ­§³¾±´»¬ °� °®±¼«µ¬»¬ »´´»® ·²²°¿µ²·²¹»²
·²¼·µ»®»® ¿¬ ¼»¬¬» °®±¼«µ¬»¬ ·µµ» ³� ¸�²¼¬»®»­ ­±³
¸«­¸±´¼²·²¹­¿ªº¿´´ò × ­¬»¼»¬ ­µ¿´ ¼»¬ ´»ª»®»­ ·²² ¬·´
­°»­·»´¬ ·²²­¿³´·²¹­°«²µ¬ º±® ¹¶»²ª·²²·²¹ ¿ª ¼»¬
»´»µ¬®·­µ» ±¹ »´»µ¬®±²·­µ» «¬­¬§®»¬ò Ê»¼ � ­a®¹» º±® ¿¬
¼»¬¬» °®±¼«µ¬»¬ ¿ª¸»²¼»­ °� µ±®®»µ¬ ³�¬»ô ª·´ ¼«
¸¶»´°» ¬·´ ³»¼ � º±®¸·²¼®» °±¬»²­·»´´» ²»¹¿¬·ª»
°�ª·®µ²·²¹»® °� ³·´¶a»¬ ±¹ ¸»´­»ô ­±³ »´´»®­ µ¿² ªb®»
®»­«´¬¿¬»¬ ¿ª º»·´¿µ¬·¹ ¿ªº¿´´­¸�²¼¬»®·²¹ ¿ª ¼»¬¬»
°®±¼«µ¬»¬ò Ù¶»²ª·²²·²¹ ¿ª ¼·­­» ³¿¬»®·¿´»²» ª·´
¸¶»´°» ¬·´ ³»¼ � ¬¿ ª¿®» °� ª�®» ³¿¬«®®»­­«®­»®ò Ú±®
³»® ·²º±®³¿­¶±² ±³ ¹¶»²ª·²²·²¹ ¿ª ¼»¬¬» °®±¼«µ¬»¬ô
µ¿² ¼« µ±²¬¿µ¬» ´±µ¿´» ³§²¼·¹¸»¬»®ò

D ansk

H åndtering afudtjente elektriske og elektroniske
produkter(Gæ lderforden Europæ iske Union og
andre europæ iske lande m ed separate
indsam lingssystem er)

Ü»¬¬» ­§³¾±´ °� °®±¼«µ¬»¬ »´´»® »³¾¿´´¿¹»² ¿²¹·ª»®ô
¿¬ °®±¼«µ¬»¬ ·µµ» ³� ¾»¸¿²¼´»­ ­±³
¸«­¸±´¼²·²¹­¿ºº¿´¼ò Ü»¬ ­µ¿´ · ­¬»¼»¬ ·²¼´»ª»®»­ °� »²
¼»°±²»®·²¹­°´¿¼­ ­°»½·»´¬ ·²¼®»¬¬»¬ ¬·´ ³±¼¬¿¹»´­» ±¹
±°¿®¾»¶¼²·²¹ ¿º »´»µ¬®·­µ» ±¹ »´»µ¬®±²·­µ» °®±¼«µ¬»®ò
Ê»¼ ¿¬ ­·µ®» ¿¬ °®±¼«µ¬»¬ ¾±®¬­µ¿ºº»­ µ±®®»µ¬ô
º±®»¾§¹¹»­ ¼» »ª»²¬«»´´» ²»¹¿¬·ª» ³·´¶aó±¹
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¹»²·²¼ª·²¼·²¹»² ¿º ¼»¬¬» °®±¼«µ¬ µ¿² º�­ ¸±­
³§²¼·¹¸»¼»®²»ô ¼»¬ ´±µ¿´» ®»²±ª¿¬·±²­­»´­µ¿¾ »´´»®
¾«¬·µµ»²ô ¸ª±® °®±¼«µ¬»¬ ¾´»ª µa¾¬ò


